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            I . GRADSKO VIJEĹE   

 

 

Na temelju ļlanka 15. Zakona o lokalnoj i   podruļnoj 

(regionalnoj) samoupravi (ĂNarodne novineñ broj 33/01, 

60/01 - vjerodostojno tumaļenje, 129/05, 109/07, 125/08, 

36/09, 150/11, 144/12  i 19/13 -  proļiġĺeni tekst), ļlanka 

13.-15. u svezi ļlanka 33. stavka 1. toļke 12.   Statuta  

Grada Knina (ĂSluģbeni vjesnik Ġibensko-kninske       

ģupanijeñ broj 7/09, 3/13 i 11/13 - proļiġĺeni tekst), 

Gradsko vijeĺe Grada Knina na 15. sjednici odrģanoj  

dana 14. sijeļnja 2015. godine, donijelo je 

 

   ODLUKU   

 

o uspostavi prijateljstva  i suradnje " 5 hrvatskih             
kraljevskih  gradova" - Grada Biograda na Moru , 
Grada Nina, Grada Solina, Grada Knina u         
Republici Hrvatskoj  i Opĺine Tomislavgrad,  Bosna  
i  Hercegovina,  Federacija Bosne i Hercegovine,      
Hercegbosanska ģupanija 

 

               Ļlanak 1. 

 

 UtvrĽuje se da izmeĽu Grada Biograda na Moru, 
Grada Nina, Grada Solina, Grada Knina u Republici   
Hrvatskoj i Opĺine Tomislavgrad, Bosna i Hercegovina, 
Federacija Bosne i Hercegovine, Hercegbosanska       
ģupanija ï   "5  hrvatskih kraljevskih gradova", postoji  
interes za suradnju radi postizanja uļinkovitije  turistiļke 
promidģbe i zajedniļkih projekata prema fondovima   
Europske unije, utemeljenih na kulturno-gastronomskoj 
suradnji s naglaskom na prekograniļnu suradnju s       
Opĺinom Tomislavgrad. 

   Ļlanak 2. 

 

 Ovlaġĺuje se gradonaļelnica Grada Knina da    
potpiġe Povelju o prijateljstvu i suradnji sa                   
gradonaļelnicima Grada Biograda na Moru, Grada Nina, 
Grada Solina u Republici Hrvatskoj i Opĺine               
Tomislavgrad, Bosna i  Hercegovina,  u tekstu koji ļini 
sastavni dio ove Odluke. 

 

       Ļlanak 3. 

 

 Ova Odluka i potpisana Povelja iz ove Odluke 
objavit ĺe su u "Sluģbenom glasilu Grada Knina". 

 

KLASA : 900-01/15-01/2 

URBROJ: 2182/10-01-15-3 

Knin , 14. sijeļnja 2015. godine 

                                                             PREDSJEDNIK 

                                                     Marinko  Tokmakļija 

 

POVELJA  

 

o uspostavi prijateljstva  i suradnje " 5 hrvatskih     
kraljevskih  gradova" - Grada Biograda na Moru , 

Grada Nina, Grada Solina, Grada Knina u Republici 
Hrvatskoj  i Opĺine Tomislavgrad,                            

Bosna i Hercegovina,   Federacija Bosne i               
Hercegovine, Hercegbosanska ģupanija 

 

        I .    

Grad Biograda na Moru, Grad Nin, Grad Solin, Grad 

Knin u Republici Hrvatskoj i Opĺina Tomislagrad,Bosna 

i Hercegovina, Federacija Bosne i Hercegovine,         

Hercegbosanska ģupanija ï "5 hrvatskih kraljevskih    

gradova", vezani kulturoloġkom bliskoġĺu koja proizlazi 

iz zajedniļke proġlosti, te prepoznavġi zajedniļke        

moguĺnosti u  razvijanju i ġirenju odnosa u svrhu        

ostvarivanja zajedniļkih ciljeva na dobrobit svojih      

graĽana, uspostavljaju meĽusobnu suradnju i                

prijateljstvo. U skladu s tim sklapaju ovu Povelju koja se 

temelji na meĽusobnom razumijevanju, ravnopravnosti 

interesu za buduĺu zajedniļku suradnju. 

        II . 

Cilj  Povelje je ostvarivanje zajedniļkih interesa i        

promicanje suradnje na kulturno-gastronomskom        

podruļju s  naglaskom na prekograniļnu suradnju s    

Opĺinom Tomislavgrad, a radi postizanja uļinkovitije 

turistiļke promidģbe i zajedniļkih projekata prema      

fondovima Europske unije. 

        III . 

U znak prijateljstva kao zalog trajnosti i  prihvaĺanja  

zajedniļke suradnje na naļelima  uzajamnosti i                  

ravnopravnosti, meĽusobnog uvaģavanja i poġtovanja,                

gradonaļelnici Grada Biograda na Moru, Grada Nina, 

Grada Solina, Grada Knina te naļelnik Opĺine            

Tomislavgrad, potpisuju ovu Povelju. 

 

 

 

GRAD BIOGRAD NA MORU   GRAD NIN 

Gradonaļelnik      Gradonaļelnik                                

Ivan Knez    Emil Ļurko 

     

GRAD SOLIN     GRAD KNIN 

Gradonaļelnik    Gradonaļelnica 
Blaģenko Boban   Josipa Rimac 
       
   

OPĹINA TOMISLAVGRAD 

Naļelnik 

Ivan Vukadin 
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GRADSKO VIJEĹE 

KLASA : 400-08/14-01/2 

URBROJ: 2182/10-01-15-13 

U Kninu , 1. travnja  2015. godine  

 

 Na temelju ļlanka  14. Zakona o proraļunu 

( ĂNarodne novineñ, broj 87/08, 36/09, 46/09, 136/12 i 

15/15) i    ļlanka 33. stavka 1. toļke 4. Statuta Grada 

Knina ( ĂSluģbeni vjesnik Ġibensko ï kninske ģupanijeñ, 

broj 7/09, 3/13 i 11/13-proļiġĺeni tekst i ĂSluģbeno     

glasilo Grada Kninañ, broj 4/14), Gradsko vijeĺe Grada 

Knina na 16. sjednici odrģanoj dana 1.travnja  2015.   

godine, donosi 

ODLUKU  

o Izmjeni  Odluke o izvrġenju Proraļuna 

 Grada Knina za 2015. godinu uz Rebalans 

 

Ļlanak 1. 

 U Odluci o izvrġenju Proraļuna Grada Knina za 

2015. godinu (ĂSluģbeno glasilo Grada Knina ñ broj   

4/14),  ļlanak 2. stavak 1. mijenja se i glasi: 

Proraļun Grada Knina za 2015. godinu planiran je u    

iznosu od 65.206.500,00 kuna i sastoji se od opĺeg i   

posebnog dijela. Ukupni prihodi i primitci planirani su u 

iznosu od 65.206.500,00 kuna, a ukupni rashodi i izdatci 

u iznosu od 56.947.000,00 kuna. Razlika prihoda i      

primitaka u odnosu na rashode i izdatke u iznosu od 

8.259.500,00 kuna odnosi se na viġak prihoda i primitaka  

za pokriĺe prenesenog manjka prihoda i primitaka iz   

prethodnih  perioda. 

   Ļlanak 2. 

 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u ĂSluģbenom glasilu Grada Kninañ. 

                                                                                                                                               

             PREDSJEDNIK 

                                                     Marinko  Tokmakļija 

ððððððððððððððððððððððð 

GRADSKO VIJEĹE  

 

 Na temelju ļlanka 15. Zakona o lokalnoj i      

podruļnoj (regionalnoj) samoupravi (ĂNarodne novineñ 

broj 33/01, 60/01 - vjerodostojno tumaļenje, 129/05,  

109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12  i 19/13 -          

proļiġĺeni tekst), ļlanka 14. i ļlanka 33. stavka 1. toļke 

12. Statuta Grada Knina (ĂSluģbeni vjesnik Ġibensko-

kninske ģupanijeñ broj 7/09, 3/13 i 11/13-proļiġĺeni tekst 

i ĂSluģbeno     glasilo Grada Kninañ, broj 4/14), Gradsko 

vijeĺe Grada     Knina, na 16. sjednici od 1. travnja  2015. 

godine, donosi 

 

O D L U K U  

o uspostavi prijateljstva  i suradnje izmeĽu  

Grada Knina i Grada Vukovara 

I . 

  

 Ovom Odlukom prihvaĺa se inicijativa vijeĺnika 

Gradskog vijeĺa Grada Knina Nadomira Tadiĺa Ġutre za 

uspostavljanje prijateljskih odnosa i suradnje s Gradom 

Vukovarom u okviru njihovog samoupravnog djelokruga, 

od obostranog interesa. 

 

        II . 

 

 Sadrģaj, podruļje i oblici suradnje iz toļke I. ove 

Odluke utvrĽeni su Poveljom o prijateljstvu i suradnji 

izmeĽu Grada Knina i Grada Vukovara, koja je sastavni 

dio ove Odluke. 

 

III . 

 

 Ovlaġĺuje se gradonaļelnica Grada Knina da s 

gradonaļelnikom Grada Vukovara potpiġe Povelju o   

prijateljstvu i suradnji izmeĽu Grada Knina i Grada       

Vukovara iz toļke II . ove Odluke nakon ispunjenja uvjeta 

iz ļlanka 16. Zakona o lokalnoj i podruļnoj (regionalnoj) 

samoupravi. 

 

       IV .  

 

 Ova Odluka zajedno s tekstom Povelje dostavit 

ĺe se Ministarstvu uprave Republike Hrvatske, u skladu 

sa Zakonom.    

 

       V. 

 

 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u ĂSluģbenom glasilu Grada Kninañ. 

Potpisana Povelja iz toļke II . ove Odluke objavit ĺe se u 

ĂSluģbenom glasilu Grada Kninañ. 

 

KLASA : 900-01/14-01/35 

URBROJ: 2182/10-01-15-5 

Knin ,  1. travnja  2015. godine     

      

               

              PREDSJEDNIK 

      Marinko  Tokmakļija  
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GRADSKO VIJEĹE  

 

Na temelju ļlanka 33. Statuta Grada Knina 

(ĂSluģbeni vjesnik Ġibensko-kninske ģupanijeñ, broj   

7/09, 3/13 i 11/13 - proļiġĺeni tekst i ĂSluģbeno glasilo 

Grada Kninañ, broj 4/14), Gradsko vijeĺe Grada Knina, 

na 16. sjednici od 1. travnja 2015. godine,  donosi 

 

ODLUKU  

o ukljuļenju  u  Akciju    ĂGradovi i opĺine ï prijatelji   

djeceñ 

 

Ļlanak  1. 

 

Ovom  Odlukom  Grad Knin se opredjeljuje za 

provoĽenje aktivnosti, uz suradnju lokalnih tijela,       

ustanova, udruga, pojedinaca, medija, odraslih i djece, 

vezanih za ukljuļenje u Akciju ĂGradovi  i opĺine -    

prijatelji djeceñ. 

             Ļlanak 2. 

 

Aktivnosti usmjerene na stjecanje poļasnog    

naziva ĂGrad Knin ï prijatelj  djeceñ  temeljit ĺe se  na 

sljedeĺim dokumentima: 

 

1. Konvenciji UN-a o pravima djeteta koja sadrģi  

ļetiri opĺa naļela: 

 

- djeca ne smiju trpjeti diskriminaciju Ăneovisno 

o rasi, boji koģe, spolu, jeziku, vjeri,            

politiļkom ili  drugom miġljenju, nacionalnom, 

etiļkom ili  druġtvenom porijeklu, vlasniġtvu, 

teġkoĺama u razvoju, roĽenju ili  drugom      

statusu djeteta, njegova roditelja  ili  zakonskog 

skrbnikañ, 

 

- djeca imaju pravo na ģivotni razvoj u svim   

vidovima ģivota ukljuļujuĺi fiziļki, emotivni, 

psihosocijalni, kognitivni, druġtveni i kulturni, 

 

- pri donoġenju svih odluka ili  izvrġenja           

postupaka koji utjeļu na dijete, ili  na djecu  kao 

skupinu, najvaģnija mora biti dobrobit djeteta. 

To se odnosi kako na odluke koje  donose     

vladina, upravna ili  zakonodavna  tijela, tako i  

na odluke  koje donosi  obitelj, 

 

 

 

 

- djeci se mora omoguĺiti aktivno sudjelovanje u 

rjeġavanju svih pitanja koja utjeļu na njihov   

ģivot i dopustiti im slobodu izraģavanja           

miġljenja. Ona imaju pravo izreĺi  svoja glediġta 

koja se moraju ozbiljno uzeti u obzir. 

 

  2. Nacionalnoj strategiji za prava djece u  Republici  

 Hrvatskoj od 2014. do 2020. godine ļiji su      

 strateġki ciljevi: 

 

      - unapreĽivanje sustava i osiguravanje usluga  

prilagoĽenih djeci u pet znaļajnih podruļja    

ģivota djeteta, odnosno u sustavu pravosuĽa,  

sustavu zdravstva, sustavu socijalne skrbi,      

sustavu obrazovanje te u sportu, kulturi i drugim 

aktivnostima slobodnog vremena, 

- eliminacija svih oblika nasilja nad djecom, 

- osiguranje prava djece u ranjivim situacijama, 

- osiguranje aktivnog sudjelovanja djece.  

  

   3. Europskoj povelji o sudjelovanju mladih u     

ģivotu opĺina i regija Vijeĺa Europe koja  je   

naļelima meĽusobnog uvaģavanja i partnerstva, 

putokaz lokalnoj samoupravi i  upravi, kao i  

mladima kako ostvariti aktivno sudjelovanje ġto 

veĺeg  broja djece i mladih u ģivotu svojih     

gradova, posebice u procesima odluļivanja o 

pitanjima koja utjeļu na kvalitetu njihovog    

ģivota.  

 

Ļlanak 3. 

 

Cilj  Akcije ĂGradovi  i opĺine - prijatelji djeceñ                         

ostvaruje se na ļetiri  meĽuovisna naļina i to: 

 

- poticanjem svih sudionika na udruģeno i      

koordinirano djelovanje radi osiguranja uvjeta 

za kvalitetan ģivot i dobrobit djece u naġem 

gradu, 

 

- evidentiranjem postignutih rezultata, 

 

- medijskim praĺenjem dometa akcije, 

 

- dodjeljivanjem javnog priznanja za ispunjenje 

zahtjeva akcije u obliku poļasnog naziva 

ĂGrad Knin -  prijatelj djeceñ. 
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  Ļlanak 4. 

 

U cilju operacionalizacije obveza utvrĽenih u 

ļlanku 2. ove Odluke, Gradsko vijeĺe Grada Knina,    

donijet ĺe Program projekta ĂGrad Knin ï prijatelj      

djeceñ,  za period od 2015. do 2017. godine. 

  Ļlanak 5. 

 

Temeljem Programa projekta ĂGrad Knin -     

prijatelj djeceñ, Gradsko vijeĺe svake ĺe godine, prilikom 

donoġenja proraļuna Grada Knina, donositi operativni 

dokument ï Izvedbeni  plan ostvarivanja prava i potreba  

djece u Gradu Kninu, za narednu godinu. 

  Ļlanka 6. 

 

Grad Knin ĺe svake godine u povodu Djeļjeg 

tjedna analizirati ostvarivanje dokumenata iz ļlanaka 4. i  

5. ove Odluke i utvrĽivati mjere za njihovo unapreĽenje. 

  Ļlanak 7. 

 

Koordiniranje svih aktivnosti prema pravilima 

Akcije ĂGradovi  i opĺine - prijatelji djeceñ provodit ĺe 

Gradski koordinacijski odbor Grada Knina za provedbu 

Akcije ĂGradovi  i opĺine - prijatelji djeceñ. 

Odluku o imenovanju ļlanova Gradskog         

koordinacijskog odbora donijet ĺe gradonaļelnica Grada 

Knina u roku od 30 dana od stupanja na snagu ove      

Odluke. 

               Ļlanak 8. 

 

Svi administrativni poslovi vezani uz provoĽenje 

Akcije voditi ĺe se u Upravnom odjelu za lokalnu       

samoupravu i druġtvene djelatnosti. 

  Ļlanak 9. 

 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u ĂSluģbenom glasilu Grada Kninañ. 

 

 

KLASA : 900-01/15-01/7 

URBROJ: 2182/10-01-15-2 

Knin ,  1. travnja  2015. godine  

 

 

                                       

                                                         PREDSJEDNIK 

                                                      Marinko  Tokmakļija  

 

GRADSKO VIJEĹE 

 

Na temelju ļlanka 6. stavka 1. i 2. Zakona o    

savjetima mladih ("Narodne novine'',  broj 41/14. - u 

daljnjem tekstu: Zakon) i ļlanka 33a. Statuta Grada    

Knina (''Sluģbeni vjesnik Ġibensko-kninske ģupanije'', 

broj 7/09,  3/13,  11/13 ï proļiġĺeni tekst i ''Sluģbeno 

glasilo Grada Knina'', broj 4/14), Gradsko vijeĺe Grada 

Knina, na 16. sjednici odrģanoj 1. travnja 2015. godine, 

donijelo je  

 

 

O D L U K U 

o osnivanju Savjeta mladih Grada Knina 

 
I . OPĹE ODREDBE 

 

 

Ļlanak 1. 

 

Ovom Odlukom ureĽuje se osnivanje Savjeta 

mladih Grada Knina (u nastavku teksta: Savjet), njihov 

djelokrug rada, postupak izbora ļlanova i zamjenika    

ļlanova Savjeta, te druga pitanja bitna za rad Savjeta 

mladih.   

                         Ļlanak 2. 

 

 Savjet se osniva kao savjetodavno tijelo Grada 

Knina, koje promiļe i zagovara prava, potrebe i interese 

mladih u cilju njihovog sudjelovanja u odluļivanju o  

upravljanju javnim poslovima od interesa i znaļaj za  

mlade, aktivno ukljuļivanje mladih u javni ģivot, te i 

nformiranje i savjetovanje mladih Grada Knina. 

 

Ļlanak 3. 

 
  Izrazi koji se koriste u ovoj Odluci, a imaju   

rodno znaļenje koriste se neutralno i odnose se jednako 

na muġki i ģenski spol. 

 

 
II . BROJ I  SASTAV ĻLANOVA SAVJETA 

 

 

Ļlanak 4. 

 

 Savjet ima sedam (7) ļlanova, u dobi od 15 do 29 

godina.U Savjet se biraju mladi koji u trenutku            

podnoġenja kandidature za ļlanstvo u Savjet imaju     

navrġenih petnaest godina ģivota, koji imaju prebivaliġte 

ili  boraviġte na podruļju Grada Knina, tako da se koliko 

je to moguĺe osigura ravnomjerna zastupljenost razliļitih 

dobnih skupina, prema vrstama ġkolske i studentske    

populacije mladih, te zastupljenost mladih iz reda onih 

koji se profesionalno ili  volonterski bave struļnim radom 

iz pojedinih podruļja djelokruga rada Savjeta od interesa 
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III . NAĻIN IZBORA  ĻLANOVA SAVJETA 

 

Ļlanak 5. 

 
 Ļlanove Savjeta bira Gradsko vijeĺe Grada     

Knina na temelju pisanih i obrazloģenih kandidatura u 

skladu sa Zakonom kojim se ureĽuje sastav lokalne i  

podruļne (regionalne) samouprave, Statutom Grada   

Knina, Poslovnikom o radu Gradskog vijeĺa Grada    

Knina,     Zakonom o savjetima mladih i ovom Odlukom.          

Kandidature za ļlanove Savjeta i njihove    zamjenike 

temeljem javnog poziva za isticanje kandidature istiļu 

udruge koje su sukladno statutu ciljno i prema             

djelatnostima opredijeljene za rad s mladima i za mlade, 

uļeniļka vijeĺa, studentski zborovi, pomladci politiļkih 

stranaka, sindikalnih i strukovnih organizacija u          

Republici Hrvatskoj i neformalnih skupina mladih 

(skupina od najmanje 30 mladih). 

Ovlaġteni predlagatelji kandidatura iz stavka ovoga   

ļlanka duģni su prilikom isticanja kandidatura za ļlanove 

Savjeta predloģiti i zamjenika za svakog kandidata za 

ļlana Savjeta. 

 

Ļlanak 6. 

 

 Gradsko vijeĺe Grada Knina pokreĺe postupak 

biranja ļlanova Savjeta i njihovih zamjenika donoġenjem 

odluke o objavi javnog poziva. Postupak izbora iz stavka 

1. ovoga ļlanka poļinje objavom javnog poziva za      

isticanje kandidatura. Javni poziv za podnoġenje          

prijedloga kandidata za izbor ļlanova Savjeta mora     

sadrģavati: 

 - opis postupka izbora sukladno Zakona o        

   savjetima mladih, 

 - uvjete za isticanje kandidatura propisane       

   Zakonom, 

 - rokove za prijavu, 

 - rok u kojem ĺe biti provedena provjera               

   zadovoljavanja formalnih uvjeta  

               prijavljenih kandidata, te 

 - rok izbora ļlanova i zamjenika ļlanova Savjeta. 

 Javni poziv objavljuje se na mreģnim stranicama 

Grada Knina, te u sredstvu javnog priopĺavanja najmanje 

tri mjeseca prije isteka mandata ļlanova Savjeta. 

 Rok za podnoġenje prijedloga kandidata je 20 

dana od dana objave javnog poziva u dnevnom tisku.  

 

Ļlanak 7. 

 

 Pisane i obrazloģene kandidature za izbor        

ļlanova Savjeta sastavljene sukladno objavljenom      

javnom pozivu i ovoj Odluci, ovlaġteni predlagatelji      

predaju Odboru za izbor i imenovanje Gradskog vijeĺa 

Grada Knina, prema uputama iz javnog poziva. 

Prijedlog iz stavka 1. ovog ļlanka obvezno sadrģi: 

 - naziv i sjediġte ovlaġtenog predlagatelja, 

 - podatke o kandidaturi (ime i prezime, datum i 

 godina roĽenja, prebivaliġte ili  boraviġte, presliku 

 osobne iskaznice ili  prijave boraviġta), 

   - obrazloģenje prijedloga. 

Prijedlog kandidata i njihovih zamjenika koji je          

nepravodoban, nepotpun ili  nepravilno sastavljen neĺe se 

razmatrati. 

 

Ļlanak 8. 

 

 Odbor za izbor i imenovanje Gradskog vijeĺa 

Grada Knina obavlja provjeru formalnih uvjeta            

prijavljenih kandidata u roku od 10 dana od isteka roka 

za podnoġenje prijava. 

Nakon obavljene provjere formalnih uvjeta  prijavljenih 

kandidata, Odbor za izbor i imenovanja Gradskog vijeĺa 

Grada Knina u roku od 15 dana od   isteka roka za      

podnoġenje prijava sastavlja izvjeġĺe o provjeri           

formalnih uvjeta te utvrĽuje popis vaģeĺih   kandidatura.     

Izvjeġĺe o provjeri formalnih uvjeta i popis vaģeĺih   

kandidatura  dostavlja se Gradskom vijeĺu Grada Knina, 

te se  objavljuje na mreģnim stranicama Grada i u      

sredstvu  javnog  priopĺavanja.  

 

Ļlanak 9. 

 

 Ako su podnositelju prijedloga za izbor           

kandidata savjeta u postupku podnoġenja prijedloga    

povrijeĽena prava, ovlaġteni predlagatelj ima pravo ģalbe. 

Ģalba se podnosi Odboru za statut, poslovnik i propise 

Gradskog vijeĺa u roku od 48 sati od dana odbijanja    

prijama prijedloga. O podnesenoj ģalbi Odbor je duģan 

odluļiti u roku 48 sati od dana podnoġenja ģalbe. Odboru 

za statut, poslovnik i propise Gradskog vijeĺa provjerava 

formalnu ispravnost odbijenog prijedloga kandidata za 

izbor ļlanova Savjeta i njegova je odluka konaļna. 

 

 

Ļlanak 10. 

 

Gradsko vijeĺe Grada Knina na prvoj sjednici 

nakon objave popisa vaģeĺih kandidatura raspravlja 

izvjeġĺe o provjeri formalnih uvjeta. Nakon rasprave o 

izvjeġĺu o provjeri formalnih uvjeta Mandatno           

povjerenstvo Gradskog vijeĺa Grada Knina provodi     

postupak  glasovanja i izbora ļlanova i zamjenika       

ļlanova Savjeta. Gradsko vijeĺe Grada Knina tajnim   

glasovanjem s popisa vaģeĺih kandidatura za ļlanove i 

zamjenike ļlanova Savjeta bira ļlanove i zamjenike    

ļlanova Savjeta.  

 

 

Ļlanak 11. 

 

Popis vaģeĺih kandidatura utvrĽuje se na naļin 

da se ime i prezime kandidata na listi navodi prema    

redoslijedu zaprimljenih pravovaljanih prijedloga. Lista 

sadrģi: - naznaku predlagatelja, - ime i prezime kandidata 

i zamjenika, te - datum i godinu roĽenja. Glasovanje se 

obavlja zaokruģivanjem broja ispred onoliko kandidata 

na listiĺu koliko po ovoj Odluci ima ļlanova Savjeta.  
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Ļlanak 12. 

 

U sluļaju da nije moguĺe izabrati Savjet zbog 

dva ili  viġe kandidata s jednakim brojem glasova,        

glasovanje se ponavlja za izbor kandidata do punog broja 

ļlanova Savjeta izmeĽu onih kandidata koji u prvom   

krugu nisu izabrani jer su imali jednak broj glasova.    

Glasovanje se ponavlja dok se ne izaberu svi ļlanovi 

Savjeta. Rezultati izbora za ļlanove i zamjenike ļlanova 

Savjeta objavljuju se na mreģnim stranicama Grada   

Knina u roku od 48 sati od utvrĽivanja rezultata te u 

dnevnom tisku.  

 

IV . KONSTITUIRANJE  SAVJETA  

Ļlanak 13. 

 

Prvu sjednicu Savjeta saziva predsjednik     

Gradskog vijeĺa, u roku od 30 dana od dana objave    

rezultata izbora. Predsjednik Gradskog vijeĺa             

predsjedava sjednici do izbora predsjednika Savjeta.   

Savjet se smatra konstituiranim izborom predsjednika 

Savjeta. Obavijest o konstituiranju Savjeta objavljuje se 

na mreģnim  stranicama Grada Knina te u sredstvima  

javnog  priopĺavanja.  

 
Ļlanak 14. 

 

Predsjednika i zamjenika predsjednika Savjeta 

biraju i razrjeġuju ļlanovi Savjeta veĺinom glasova svih 

ļlanova Savjeta. Mandat predsjednika i zamjenika     

predsjednika Savjeta je tri godine i istovjetan je s      

mandatom ļlanova Savjeta. Ako predsjednik Savjeta   

bude razrijeġen prije isteka mandata, postupak izbora 

predsjednika provodi se na isti naļin i po istom postupku, 

a njegov mandat traje do isteka mandata ļlanova Savjeta 

izabranih na redovitim izborima.  

 

 

V. MANDAT  ĻLANOVA  

Ļlanak 15. 

 
Mandat ļlanova Savjeta traje tri godine i mogu 

biti ponovno birani za ļlana Savjeta. Mandat ļlanova 

Savjeta poļinje danom konstituiranja Savjeta i traje do 

stupanja na snagu Odluke Gradskog vijeĺa Grada Knina 

o objavljivanju javnog poziva za izbor ļlanova Savjeta 

mladih. Gradsko vijeĺe Grada Knina razrijeġit ĺe ļlana 

Savjeta i prije isteka mandata, i to: 

 - na osobni zahtjev ļlana Savjeta, 

 - ako neopravdano izostane s najmanje 50%     

    sjednica Savjeta u godini dana, 

 - ako je pravomoĺnom sudskom presudom      

    osuĽen na bezuvjetnu kaznu zatvora 

    u trajanju duģem od ġest (6) mjeseci, 

 - ako odjavi prebivaliġte ili  boraviġte s podruļja   

    Grada Knina. 

Mandat zamjenika ļlana Savjeta vezan je uz mandat    

ļlana Savjeta. Mandat zamjenika ļlana Savjeta prestaje 

prestankom mandata ļlana Savjeta.  

 

VI . DJELOKRUG  RADA 

 

Ļlanak 16. 

 

 U okviru djelokruga rada Savjet: 

-bira predsjednika i zamjenika predsjednika  

Savjeta,  

- donosi Poslovnik o svom radu,  

- osniva stalne i povremene radne skupine, te              

bira i razrjeġava ļlanove radnih skupina,  

- donosi program rada za svaku kalendarsku                 

godinu,   

- raspravlja na sjednicama Savjeta o pitanjima     

znaļajnim za rad Savjeta, te o pitanjima 

 iz djelokruga Gradskog vijeĺa koji su od     

interesa za mlade, 

- u suradnji s predsjednikom Gradskog vijeĺa       

inicira u predstavniļkom tijelu donoġenje     

odluka  od znaļaja za mlade, donoġenje        

programa i drugih akata od znaļenja za        

unaprjeĽivanje  poloģaja mladih na podruļju 

grada, raspravu o pojedinim pitanjima  od    

znaļenja za unaprjeĽivanje poloģaja mladih na  

podruļju Grada Knina, te naļin rjeġavanja    

navedenih pitanja. 

-putem svojih predstavnika sudjeluje u radu   

Gradskog vijeĺa prilikom donoġenja odluka, 

mjera, programa i drugih akata od osobitog  

znaļenja za unaprjeĽivanje poloģaja mladih na 

podruļju grada davanjem  miġljenja, prijedloga 

i preporuka o pitanjima i  temama od interesa za 

mlade, 

-sudjeluje u izradi, provedbi i praĺenju         

provedbe lokalnih programa za mlade, daje 

 pisana oļitovanja i prijedloge nadleģnim     

tijelima o potrebama i problemima mladih, a po 

potrebi predlaģe i donoġenje programa za      

otklanjanje nastalih problema i poboljġanje  

poloģaja mladih, 

-potiļe informiranje mladih o svim pitanjima     

znaļajnim za unaprjeĽivanje poloģaja mladih, 

meĽusobnu suradnju savjeta mladih u       

Republici Hrvatskoj, te suradnju i razmjenu 

iskustava s organizacijama civilnoga druġtva i 

odgovarajuĺim tijelima drugih zemalja, 

- predlaģe i daje na odobravanje Gradskom      

vijeĺu program rada popraĺen financijskim  

planom radi ostvarivanja programa rada       

Savjeta, 

- po potrebi poziva predstavnike tijela Grada 

Knina na sjednice Savjeta,  

   - potiļe razvoj financijskog okvira provedbe   

politike za mlade  i podrġke razvoju               

organizacija mladih i za mlade, te sudjeluje u 

programiranju prioriteta natjeļaja i odreĽivanje 
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  kriterija financiranja organizacija mladih i za    

   mlade. 

- obavlja i druge savjetodavne poslove od         

   interesa za mlade.  

 

 

VII . NAĻIN RADA SAVJETA 

 

 

Ļlanak 17. 

 

Savjet mladih predstavlja predsjednik Savjeta. 

Ako je predsjednik Savjeta iz opravdanih razloga        

sprijeļen obavljati svoje duģnosti zamjenjuje ga zamjenik 

predsjednika Savjeta.  

 

Ļlanak 18. 

 

Savjet radi na sjednicama koje se odrģavaju kao 

redovite i izvanredne, a saziva ih predsjednik Savjeta. 

Redovite sjednice Savjeta predsjednik je duģan sazvati 

najmanje jednom svaka tri mjeseca. Predsjednik Savjeta 

duģan je na prijedlog najmanje 1/3 ļlanova Savjeta     

sazvati izvanrednu sjednicu Savjeta u roku od 15 dana od 

dana dostave zahtjeva.  

 

Ļlanak 19. 

 

Savjet o pitanjima iz djelokruga rada moģe     

odluļivati i donositi akte, ako je na sjednici nazoļna   

veĺina ļlanova Savjeta.  

Savjet odluļuje veĺinom glasova nazoļnih  ļlanova, ako 

ovom Odlukom i Zakonom o savjetima  mladih nije 

drukļije odreĽeno.  

Ako je ļlan Savjeta sprijeļen sudjelovati na sjednici  

Savjeta, zamjenjuje ga njegov zamjenik te pri tom ima 

sva prava i obveze ļlana Savjeta.  

Ļlan Savjeta koji ima osobni interes u donoġenju odluka 

o nekim pitanjima, moģe sudjelovati u raspravi o tom 

pitanju, ali je izuzet od odluļivanja.  

Smatra se da je ļlan Savjeta osobno zainteresiran ako se 

odluļuje o pitanjima u vezi s projektima u kojima       

sudjeluje osobno ili  sudjeluje pravna osoba u kojoj on 

ima udio u vlasniġtvu ili  je ļlan Savjeta ujedno i ļlan 

pravne osobe ili  njezinih tijela upravljanja.  

 

 

Ļlanak 20. 

 

U radu Savjeta mogu sudjelovati i osobe koje 

nisu ļlanovi Savjeta, ako svojim radom mogu pridonijeti 

boljem radu savjeta u pripremi struļnih podloga za     

zauzimanje stajaliġta u postupku izrade, donoġenja i    

provedbe programa rada Savjeta i drugih akata iz        

djelokruga rada Savjeta, te davanju miġljenja, prijedloga i     

preporuka Gradskom vijeĺu u vezi s donoġenjem odluka i 

programa od interesa za mlade. Osobe iz stavka 1. ovoga 

ļlanka sudjeluje u radu Savjeta, ali bez prava glasovanja 

na sjednicama Savjeta. 

Na sjednice Savjeta se, prema potrebi, pozivaju i      

predstavnici pojedinih tijela Grada, ako to zahtijeva     

sadrģaj dnevnog reda o kojem raspravlja i odluļuje    

Savjet.  

 

VIII . POSLOVNIK  O RADU I  PROGRAM RADA 

SAVJETA 

 

Ļlanak 21. 

 

 

Savjet donosi Poslovnik o svom radu, kojim se 

pobliģe ureĽuje naļin rada Savjeta i njegovih radnih    

skupina, postupak izbora i razrjeġenja predsjednika i 

zamjenika predsjednika Savjeta i ļlanova radnih skupina 

Savjeta u skladu s ovom Odlukom. Poslovnik o radu   

Savjeta donosi se veĺinom glasova svih ļlanova Savjeta.  

 

Ļlanak 22. 

 

Svoj rad Savjet temelji na programu rada koji 

donosi veĺinom glasova svih ļlanova Savjeta. Program 

rada se donosi za kalendarsku godinu, a sadrģava        

godiġnje aktivnosti Savjeta u skladu s njegovim           

djelokrugom rada, i to: 

 - sudjelovanje u kreiranju i praĺenju provedbe   

    lokalnog programa djelovanja za mlade,  

 - suradnja s drugim savjetodavnim tijelima       

    mladih u Republici Hrvatskoj  i inozemstvu,  
 - konzultiranje s organizacijama mladih o tema 

    ma bitnim za mlade, 

 - suradnja s tijelima jedinica lokalne i podruļne  

    (regionalne) samouprave u politici prema      

     mladima, 

 - ostale aktivnosti vaģne za rad Savjeta i         

    poboljġanje poloģaja mladih.  

Program rada Savjeta obuhvaĺa i ostale sadrģaje u sklopu 

djelokruga rada savjeta za poboljġanje poloģaja mladih, 

ukljuļivanje mladih u razrjeġavanje njihovih problema i 

lokalnu zajednicu, te organiziranje tematskih foruma, 

tribina i radionica radi boljeg informiranja mladih i     

suradnje s mladima u Republici Hrvatskoj i ġire.   

 

Ļlanak 23. 

 

 

Ako su programom rada Savjeta za provedbu 

planiranih sadrģaja predviĽena financijska sredstva, ta 

sredstva, na temelju financijskog plana, osiguravaju u 

proraļunu Grada Knina u skladu sa Zakonom, ovom   

Odlukom i Statutom Grada Knina. 

Program rada Savjeta donosi se i podnosi na               

odobravanje Gradskom vijeĺu Grada Knina najkasnije do 

30 rujna tekuĺe godine, za sljedeĺu kalendarsku godinu. 

O svom radu Savjet podnosi godiġnje izvjeġĺe Gradskom 

vijeĺu Grada Knina do 31. oģujka tekuĺe godine za    

prethodnu godinu te ga dostavlja na znanje                 

Gradonaļelniku koji ga objavljuje na mreģnim            

stranicama Grada.  
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IX . RADNE SKUPINE SAVJETA  

 

 

Ļlanak 24. 

 

Savjet, prema potrebi osniva stalne i povremene 

radne skupine za pripremu i provedbu programa rada 

Savjeta i lokalnih programa za bolji poloģaj mladih i   

razrjeġavanje problema mladih. U radne skupine, osim 

ļlanova Savjeta, mogu birati, bez prava glasa, i struļnjaci 

iz pojedinih podruļja za koja se osnivaju radne skupine, a 

koji mogu svojim struļnim znanjima utjecati na bolju 

pripremu programa i njihovo ostvarivanje. Prema potrebi, 

radne skupine sudjeluju u organiziranju foruma, tribina, 

predavanja i radionica za pojedine specijalizirane        

sadrģaje od interesa za mlade.  

 

 
X. FINANCIRANJE , PROSTORNI I  DRUGI        

UVJETI  ZA RAD SAVJETA  

 

 

Ļlanak 25. 

 

Sredstva za rad Savjeta, prostorne i druge        

materijalne uvjete za rad Savjeta osigurava Grad.        

Financijska sredstva za rad Savjeta sukladno                

moguĺnostima  osiguravaju se u proraļunu Grada Knina. 

Struļne i administrativne poslove za potrebe rada Savjeta 

obavlja Upravni odjel u ļijem su djelokrugu  poslovi  

vezani za Savjet mladih. 

Ļlanovi Savjeta nemaju pravo na naknadu za svoj rad. 

Ļlanovi Savjeta imaju pravo na naknadu troġkova       

prijevoza za dolazak na sjednice Savjeta, kao i drugih 

putnih troġkova neposredno vezanih za rad u Savjetu a 

odnose na troġkove organiziranja tribina i predavanja u 

Gradu Kninu, kao i troġkove puta i noĺenja za             

sudjelovanja na seminarima i drugim vrstama predavanja 

i okupljanja mladih, a vezano za primjenu Zakona o     

savjetima mladih. 

 

 

 

XI . ODNOS SAVJETA MLADIH ,  GRADSKOG   

VIJEĹA I  GRADONAĻELNIKA  

 

 

Ļlanak 26. 

 

Gradsko vijeĺe Grada Knina sve pozive i        

materijale te zapisnike s odrģanih sjednica dostavlja   

Savjetu, te je obvezno i na drugi prikladan naļin          

informirati Savjet o svom radu, a na prijedlog Savjeta 

raspravit ĺe i pitanja od interesa za mlade.  

Predsjednik Gradskog vijeĺa po potrebi, a  najmanje   

svaka tri mjeseca odrģava zajedniļki sastanak sa         

Savjetom na kojeg prema potrebi poziva i ļlanove Vijeĺa, 

a moģe pozvati i struļnjake iz pojedinih podruļja. 

 

 

 Ļlanak 27. 

 

Gradonaļelnik po potrebi, a najmanje svaka tri 

mjeseca odrģava zajedniļki sastanak sa Savjetom na   

kojem raspravlja o pitanjima od interesa za    mlade, o 

suradnji i drugim pitanjima. Gradonaļelnik svakih ġest 

mjeseci pisanim putem obavjeġtava  Savjet o svojim   

aktivnostima od vaģnosti i interesa za mlade.  

 

XII . PRIJELAZNE  I  ZAVRĠNE ODREDBE  

 

Ļlanak 28. 

 

Ova Odluka stupa na snagu osmog (8) dana od 

dana objave u ĂSluģbenom glasilu Grada Kninañ.  

 

 

KLASA :119-01/15-01/1 

URBROJ:2182/10-01-15-2 

Knin , 1. travnja  2015. godine 

 

               

                PREDSJEDNIK 

    Marinko  Tokmakļija 

ððððððððððððððððððððððð 

GRADSKO VIJEĹE  

 

Na temelju ļlanka 10. stavka 1. Zakona o plaĺama u   

lokalnoj i podruļnoj (regionalnoj) samoupravi (ĂNarodne 

novineñ, broj 28/10) i ļlanka 33. stavka 1. toļke 31.    

Statuta Grada Knina (,,Sluģbeni vjesnik Ġibensko-

kninske ģupanijeñ, broj 7/09, 3/13 i 11/13 - proļiġĺeni 

tekst i ĂSluģbeno glasilo Grada Kninañ, broj 4/14), 

Gradsko vijeĺe Grada Knina, na prijedlog                    

gradonaļelnice, na 16. sjednici, odrģanoj 1. travnja 2015. 

godine, donosi 

 

O D L U K U 

o izmjeni Odluke o  koeficijentima 

        za obraļun plaĺe sluģbenika i namjeġtenika  

 

Ļlanak 1. 

 

Odluka o koeficijentima za obraļun plaĺe       

sluģbenika i namjeġtenika (,,Sluģbeni vjesnik Ġibensko-

kninske ģupanijeñ, broj 1/14 i 5/14 i ĂSluģbeno glasilo 

Grada Kninañ, broj 4/14), u ļlanku 2. u tabelarnom     

prikazu,  u potkategoriji: Ăviġi savjetnikñ,  mijenja se    

kako slijedi:      

 naziv radnog mjesta pod rednim brojem 9.: 

Ăviġi savjetnik za druġtvene djelatnosti i socijalnu skrbñ,  

zamjenjuje se novim nazivom koji glasi: Ăviġi savjetnik 

za obrazovanje, kulturu i socijalnu skrbñ. 
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Ļlanak 2. 

 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u ĂSluģbenom glasilu Grada Kninañ. 

 

 

KLASA : 120-01/14-01/2 

URBROJ: 2182/10-01-15-15 

Knin ,  1. travnja  2015. godine 

 

                 PREDSJEDNIK 

      Marinko  Tokmakļija 

ððððððððððððððððððððððð  

GRADSKO VIJEĹE  

 

 Na temelju ļlanka 33. Statuta Grada Knina 

(,,Sluģbeni vjesnik Ġibensko-kninske ģupanijeñ, broj    

7/09, 3/13 i 11/13 - proļiġĺeni tekst i ĂSluģbeno glasilo 

Grada Kninañ, broj 4/14), Gradsko vijeĺe Grada Knina na 

16. sjednici, odrģanoj dana 1. travnja 2015. godine,     

donosi 

O D L U K U 

o izmjeni Odluke o  uļlanjivanju u Lokalnu akcijsku 

grupu  

  u zaleĽu Ġibensko-kninske ģupanije  

 

Ļlanak 1. 

 

Odluka o  uļlanjivanju u Lokalnu akcijsku grupu 

u zaleĽu Ġibensko-kninske ģupanije (,,Sluģbeni vjesnik  

Ġibensko-kninske ģupanijeñ, broj 3/13 i ĂSluģbeno glasilo 

Grada Kninañ, broj 4/14), u ļlanku 2., mijenja se na naļin 

da se umjesto ĂLjubice Ukiĺñ za predstavnika Grada   

Knina u procesu formiranja LAG-a u zaleĽu                

Ġibensko-kninske ģupanije imenuje ĂDanijela Merġañ . 

 

Ļlanak 2. 

 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u ĂSluģbenom glasilu Grada Kninañ. 

 

KLASA : 900-01/13-01/3   

URBROJ: 2182/10-01-15-11 

Knin , 1. travnja  2015. godine 

 

              PREDSJEDNIK  

    Marinko  Tokmakļija 

 

GRADSKO VIJEĹE  

 

 Na temelju ļlanka 33. Statuta Grada Knina 

(,,Sluģbeni vjesnik Ġibensko-kninske ģupanijeñ, broj   

7/09, 3/13 i 11/13 - proļiġĺeni tekst i ĂSluģbeno glasilo 

Grada Kninañ, broj 4/14), Gradsko vijeĺe Grada Knina na 

16. sjednici, odrģanoj dana 1. travnja 2015. godine,     

donosi 

 

O D L U K U 

o izmjeni Odluke o  suosnivanju Lokalne akcijske 

grupe ĂDinara 1831ñ 

 

Ļlanak 1. 

 

Odluka o suosnivanju Lokalne akcijske grupe 

ĂDinara 1831ñ (,,Sluģbeni vjesnik Ġibensko-kninske   

ģupanijeñ, broj 10/13  i ĂSluģbeno glasilo Grada Kninañ, 

broj 4/14), mijenja se na naļin da ļlanak 2. sada glasi: 

  ĂGrad Knin ĺe u skupġtini LAG-a ĂDinara 1831ñ     

predstavljati  Danijela Merġa.ñ 

 
Ļlanak 2. 

 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u ĂSluģbenom glasilu Grada Kninañ. 

 

 

KLASA : 900-01/13-01/3   

URBROJ: 2182/10-01-15-12 

Knin , 1. travnja  2015. godine 

 

           PREDSJEDNIK 

               Marinko  Tokmakļija    

ððððððððððððððððððððððð 

GRADSKO VIJEĹE  

KLASA:351-04/10-01/3 

URBROJ:2182/10-01-15-27 

Knin, 01. travnja 2015. godine  

 

 Na temelju ļlanka  21.  Zakona  o odrģivom                

gospodarenju  otpadom  (NN broj: 94/13)  i  ļlanka 33. 

Statuta Grada Knina  (ĂSluģbeni vjesnik Ġibensko-

kninske ģupanijeñ, broj: 07/09,  3/13 i 11/13 - proļiġĺeni 

tekst  i  ĂSluģbeno  glasilo grada Kninañ  broj: 4/14), 

Gradsko  vijeĺe  Grada Knina  na 16.  sjednici odrģananoj 

dana  01. travnja  2015. godine donosi  
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O D L U K U 

          o donoġenju izmjena i dopuna Plana   

  gospodarenja otpadom 

          Grada Knina za razdoblje od 2010.- 2017.  

   godine 

 

                       Ļlanak 1. 

 

Donose  se  izmjene i  dopune  Plan gospodarenja  

otpadom  Grada Knina za razdoblje od   2010.   -  2017.    

godine,  usvojenog   Odlukom  o  donoġenju   plana     

gospodarenja otpadom Grada Knina za razdoblje   2010. -

2017. godine koju je donijelo Gradsko  vijeĺe  Grada  

Knina na 16.  sjednici odrģanoj dana  29.  oģujka  2011. 

godine (ĂSluģbeni vijesnik Ġibensko-kninske ģupanijeñ 

br: 5/11), izraĽene  od  strane  tvrtke  DLS Rijeka,      

oznake: RN: 2014/0039,  iz prosinca 2014. godine 

                                                                    

            Ļlanak. 2. 

 

Izmjene i dopune Plana gospodarenja otpadom 

Grada Knina  za razdoblje od 2010. - 2017. godine      

sastavni su dio ove Odluke. 

 

                       Ļlanak 3. 

 

 Ova  Odluka  stupa  na  snagu  osmog  dana od 

dana objave u ĂSluģbenom glasilu Grada Kninaò. 

 

                   PREDSJEDNIK 

                Marinko Tokmakļija  

ððððððððððððððððððððððð 

GRADSKO VIJEĹE 

 

 Na temelju ļlanka 100. toļke 6. Zakona o       

prostornom ureĽenju i gradnji (Narodne novine broj          

76/07,38/09,55/11,90/11,50/12,55/12) i ļlanka 33.Statuta 

Grada Knina (Sluģbeni vjesnik Ġibensko-kninske        

ģupanije broj 7/09, 03/13 i 11/13-proļiġĺeni tekst)   

Gradsko vijeĺe grada Knina na 17. sjednici  od             

24. travnja 2015. godine donosi 

 

 

ODLUKU   

o donoġenju ciljanih  izmjena i dopuna Prostornog  

plana ureĽenja Grada Knina 

 

 

       

Ļlanak 1. 

 

 Donose se ciljane izmjene i dopune Prostornog  

plana ureĽenja Grada Knina (Sluģbeni vjesnik  Ġibensko-

kninske ģupanije broj 5/03,5/12 ) - u daljnjem tekstu: 

PPUG ili  prostorni plan. 

Ļlanak 2. 

 

 U ļlanku 8.stavak 1. iza rijeļi ĂZakonomñ briġe 

se tekst i zamjenjuje novim tekstom koji glasiñi            

odredbama ovog Prostornog planañ. 

 

Ļlanak 3. 

 

 U ļlanku 9.u toļki 5. iza teksta Ăsukladno       

posebnim  propisima:ñbriġe se tekst i zamjenjuje novim 

tekstom koji glasi: 

 -vojarna ĂA. Matijaġ-Paukñ Knin sa vjeģbaliġtem, 

 -vojarna ĂKralj Zvonimir ñKnin sa vjeģbaliġtem, 

 -Zapovjedniġtvo Knin, 

 -vojno skladiġni kompleks  ĂGolubiĺñ, 

 -bivġi vojno skladiġni kompleks  ĂPaĽeneñ, 

 -vojni poligon ĂCrvena zemljañ. 

 

Sukladno ļlanku 123.stavak 5. Zakona o zaġtiti prirode 

(Narodne novine broj 80/13)  podruļje od posebnog    

interesa za obranu-vojni poligon Ă Crvena zemljañ se ne 

nalazi u obuhvatu prijedloga za zaġtitu prirode.ñ  

 

Ļlanak 4. 

 

 U ļlanku 14.,stavak 4. se briġe i zamjenjuje    

novim stavkom koji glasi:  

ĂAko graĽevna ļestica graniļi s vodotokom, udaljenost 

regulacijske linije ļestice od granice vodnog dobra ne 

moģe biti manja od 20,0 m osim u sluļaju rekonstrukcije 

postojeĺih graĽevina.GraĽevna ļestica ne moģe se       

osnivati na naļin koji bi onemoguĺavao ureĽenje korita i 

oblikovanje inundacije potrebne za maksimalni protok 

vode ili  pristup vodotoku. 

   Ļlanak 5. 

 

 U ļlanku 28. briġe se podtoļka b) i zamjenjuje 

novom podtoļkom koja glasi : 

Ăb)  zona gospodarske namjene  ñ(I1,I2,I3)ñ smjeġtena je 

uz drģavnu cestu D1 (s obje strane ceste) u naselju      

Oĺestovo,veliļine cca. 44,25  ha (33,75 ha +10,50ha)ñ.  
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Omoguĺava se detaljnije razgraniļenje u odnosu na    

znaļaj i moguĺu namjenu  planirane gospodarske zone     

( I1, I2 i I3) smjeġtene juģno uz drģavnu cestu D1 u     

naselju Oĺestovo  i planirane gospodarske zone (I1, I2 i 

I3) smjeġtene sjeverno uz drģavnu cestu D1 u naselju 

Oĺestovo. 

U navednim zonama moguĺe je planirati prostor za    

smjeġtaj solarnih elektrana povrġine od minimalno 3,0 do 

maksimalno 15,0 ha, u ukupnoj maksimalnoj povrġini od 

15,0 ha po jedinici lokalne samouprave, na podobnim 

lokacijama poġtujuĺi kriterije navedene u ovom ļlanku. 

Ukupna povrġina od 15.0 ha za smjeġtaj solarnih        

elektrana za  obuhvatu PPUG-a Knina planira se u      

predmetnoj gospodarskoj zoni u naselju Oĺestovo.  

Dio predmetne gospodarske zone (I1, I2 i I3) smjeġten 

sjeverno uz drģavnu cestu D1 u naselju Oĺestovo s      

povrġinom od cca. 10.50 ha u cijelosti je namjenjen za  

smjeġtaj i realizaciju solarnih elektrana tj. u zonu za    

proizvodnju elektriļne energije iz obnovljivih izvora        

energije. 

Zapadni dio planirane gospodarske zone (I1, I2 i I3) 

smjeġtene juģno uz drģavnu cestu D1, u naselju          

Oĺestovo , povrġine  cca. 4.50 ha namjenjen za  smjeġtaj i 

realizaciju solarne elektrane, tj. u zonu za proizvodnju 

elektriļne energije iz obnovljivih izvora energije.  

Kako je smjeġtena neposredno uz postojeĺe drģavne ceste 

i u blizini Nacionalnog parka Krka, zona treba zadovoljiti 

propisane  kriterije zaġtite okoliġa (tla, zraka i voda).     

Za planiranu gospodarsku zonu u naselju Oĺestovo     

predviĽa se  lokacija ureĽaja za proļiġĺavanje.Planirani 

sustav vodoopskrbe i odvodnje predmetne gospodarske 

zone prati trase prometnica D1 i D59 i spojen je na      

sustav vodoopskbe i odvodnje Grada Knina.UreĽaj za      

preļiġĺavanje potrebno je pozicionirati  izvan granica 

Nacionalnog parka ĂKrkañ i zona sanitarne zaġtite      

izvoriġta.Precizna pozicija ureĽaja za proļiġĺavanje i   

trasa vodoopskrbe i odvodnje predmetne gospodarske 

zone  definirati ĺe se u skladu s posebnim uvjetima     

nadleģnih tijela. Planirani ureĽaj za proļiġĺavanje i trase 

vodoopskrbe i odvodnje prikazani su na kartografskom 

prikazu br. 2.3ñ Infrastrukturni sustavi i                       

mreģe ,vodnogospodarski sustav, obrada, skladiġtenje i 

odlaganje otpada. 

Podruļja za smjeġtaj sunļanih elektrana i lokacijski uvjeti 

za iste se mogu odrediti sukladno odredbama za gradnju 

graĽevina gospodarske namjene ovog PPUG-a uz     

primjenu slijedeĺih kriterija: 

-   sunļeve elektrane ne mogu se planirati u podruļjima 

zaġtiĺenih prirodnih vrijednosti i   prirodnih  vrijednosti  

predloģenih za zaġtitu PPUĢ Ġibensko-kninske  ģupanije, 

vrijednim i osobito vrijednim poljoprivrednim            

povrġinama, 

-  ukoliko se sunļeve elektrane planiraju u  podruļju   

Ekoloġke mreģe RH potrebno ih je  planirati na            

lokacijama na kojima je oļekivani utjecaj minimalan, 

- infrastrukturne povrġine namijenjene za  smjeġtaj      

sunļevih elektrana primarno se planiraju na podruļjima 

gdje veĺ postoji odgovarajuĺa    infrastruktura,  

- infrastrukturne povrġine namijenjene za smjeġtaj       

sunļevih elektrana moraju biti udaljene od  graĽevinskih 

podruļja naselja najmanje 500 m, od koridora planirane 

brze ģeljeznice, autoceste i brze ceste 300 m, te od       

koridora ostalih javnih cesta 100m, 

- infrastrukturne povrġine namijenjene za smjeġtaj        

sunļevih elektrana ne mogu se planirati na  terenima  

nagiba veĺeg od 15% prirodnog terena, 

-  smjeġtaj kolektora i/ili  panela mora biti takav da ne   

stvara svjetlosnu refleksiju prema  graĽevinama u kojima 

borave ljudi (stalno ili   povremeno) i prema  javnim   

prometnicama, 

-   smjeġtaj kolektora i/ili  panela mora biti na naļin da se 

ne poremeti biljni  i ģivotinjski svijet (razmak, visina   

stupa), 

-    tvari ġtetne za okoliġ (toksiļne tvari, hidrauliļna ulja, 

maziva, plinove, PVC materijale i drugo) koje     nastaju 

na ovim infrastrukturnim povrġinama potrebno je zbrinuti 

sukladno vaģeĺim propisima o okoliġu i otpadu. 

Smjeġtaj kolektora i/ili  fotonaponskih panela snage manje 

od 200 kW moguĺe je planirati unutar zona gospodarske 

namjene samo ukoliko se kolektori i/ili  paneli postavljaju 

na postojeĺe ili  planirane graĽevine kao i na postojeĺe ili  

planirane nadstreġnice.  

Smjeġtaj kolektora i/ili  fotonaponskih panela unutar    

navedenih zona moguĺe je planirati i na negradivom   

dijelu parcele na naļin da se ne zauzima viġe od 20% 

ukupne povrġine parcele te da je tlo ispod ovako         

postavljenih kolektora i/ ili  panela i dalje ozelenjeno.  

Uvjeti za gradnju odreĽuju se sukladno odredbama za 

gradnju graĽevina gospodarske namjene ovog  PPUG. 

Izuzetno je u gospodarskim zonama moguĺe planirati 

smjeġtaj kolektora i/ili  fotonaponskih panela snage veĺe 

od 200kW na zasebnim parcelama unutar zone ukupne 

povrġine ne veĺe od 2% povrġine zone. 

Unutar graĽevinskih podruļja naselja, osim podruļja koja 

su zaġtiĺena kao kulturno dobro, smjeġtaj kolektora i/ili  

panela snage manje od 200 kW moguĺe je planirati samo 

ukoliko se kolektori i/ili  paneli postavljaju na postojeĺe 

ili  planirane graĽevine kao i na postojeĺe ili  planirane 

nadstreġnice. Kada se postavljaju na kosim krovovima 

moraju biti smjeġteni u ravnini krovne plohe. 

Daljnje planiranje novih podruļja za smjeġtaj graĽevina 

za koriġtenje obnovljivih izvora energije temeljit ĺe se na 

Programu provedbe Strategije energetskog razvitka    

Republike Hrvatske. 

Smjeġtaj graĽevina u kojima se koristi biomasa za       

proizvodnju energije moguĺ je unutar izdvojenih zona 

gospodarske namjene. Uvjeti za gradnju odreĽuju se    

sukladno odredbama za gradnju gospodarskih graĽevina 

ovog  PPUG-a. Parkiranje je potrebno predvidjeti u    

okviru svake pojedinaļne graĽevne ļestice, ovisno o   

potrebama, a u skladu s odredbama PPUG-a koje se    
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odnose na promet u mirovanju.  

Preostali dio zone planirane gospodarske zone (I1, I2 i 

I3) smjeġtene juģno uz drģavnu cestu D1, u povrġini od 

cca. 29.25 ha namijenjen je  gradnji i ureĽenju            

radne,proizvodne, skladiġno-servisne zone u kojoj se  

mogu smjestiti i sadrģaji veleprodaje i sl. Kako je       

smjeġtena neposredno uz postojeĺe drģavne ceste i u   

blizini Nacionalnog parka Krka, radna zona treba        

zadovoljiti propisane kriterije zaġtite okoliġa (tla, zraka i 

voda ). Uvjeti gradnje utvrĽeni su sukladno odredbama 

za gradnju graĽevina gospodarske namjene ovog     

PPUG-a. Parkiranje je potrebno predvidjeti u okviru   

svake  pojedinaļne graĽevne ļestice, ovisno o potrebama, 

a u skladu s odredbama PPUG-a koje se odnose na     

promet u mirovanju. 

Ozelenjavanje je potrebno uz obodni rub zone,  kako bi 

se ista vizualno odvojila od okolnih prometnica.                  

Uz  postojeĺu cestu omoguĺava se gradnja benzinske  

postaje (jednostrana ili  dvostrana). Parkiranje je potrebno 

predvidjeti u okviru svake pojedinaļne graĽevne ļestice, 

ovisno o potrebama, a u skladu s  odredbama plana. 

 

Ļlanak 6. 

 

 U ļlanku 42.u stavku 1. iza teksta Ăsigurnosnim 

zonama za:ñbriġe se tekst i zamjenjuje novim tekstom 

koji glasi:ñ 

 -vojarna ĂA. Matijaġ-Paukñ Knin sa vjeģbaliġtem 

 -vojarna ĂKralj Zvonimir ñKnin sa vjeģbaliġtem 

 -Zapovjedniġtvo Knin 

 -vojno skladiġni kompleks  ĂGolubiĺñ 

 -bivġi vojno skladiġni kompleks  ĂPaĽeneñ 

 -vojni poligon ĂCrvena zemljañ. 

Sukladno ļlanku 123,stavak 5.Zakona o zaġtiti prirode

(Narodne novine broj 80/13)  podruļje od posebnog   

interesa za obranu-vojni poligon Ă Crvena zemljañ         

ne moģe biti  u obuhvatu prijedloga za zaġtitu prirode.ñ  

 

Ļlanak 7. 

 

 U ļlanku 44. iza  stavka 7. i teksta Ăodredbi za            

provoĽenje predmetnog plana.ñ dodaje se novi stavak 

koji glasi: 

Bivġi skladiġni kompleks smjeġten uz rijeku Krku,       

sjeverno od Atlagiĺa mosta planira se  kao zona         

ugostiteljsko turistiļke namjene (T1, T2 i T3). 

Uz uvjet zadrģavanja postojeĺih gabarita postojeĺe      

graĽevine skladiġnog kompleksa mogu se dijelom ili  u 

cijelosti , prenamjeniti u ugostiteljsko turistiļku namjenu 

(npr.hostel i sl.)  ili  ugostiteljsko turistiļku namjenjenu -

autokamp. 

Planom se dopuġta realizacija i sadrģaja akvaparka uz 

uvjet ishoĽenja propisanih suglasnosti nadleģnih tijela. 

Za predmetnu ugostiteljsko-turistiļku zonu propisuje se 

poġtivanje  slijedeĺih uvjeta: 

 -poġtivanje zateļene prirodne                              

 vegetacije,prirodnih djelova obale Krke   i drugih         

 vrijednosti prostora; 

 -smjeġtajne jedinice ne smiju se pozicionirati 

 unutar pojasa od najmanje 25 m od obalne linije, 

 -jednom kamp mjestu pripada povrġina od       

 minimalno 100 m2. 

 - smjeġtajne jedinice se ne mogu povezivati s 

 tlom na ļvrsti naļin,a prateĺi sanitarni i  drugi 

 sadrģaji moraju biti smjeġteni u postojeĺim       

 graĽevinama bivġeg  skladiġnog kompleksa ili  

 izgraĽeni najmanje 50m od obalne linije, 

 -kod rekonstrukcije postojeĺih graĽevina ili     

 njihove zamjene u istim gabaritima moģe se za

 drģati   postojeĺi graĽevinski pravac  i ako je na 

 manjoj udaljenosti od propisane, uz zadrģavanje 

 postojeĺe izgraĽenosti graĽevne  ļestice i          

 koeficijenta iskoristivosti. 

Planom se dopuġta moguĺnost realizacije nove             

trafostanice u sklopu predmetnog kompleksa nekadaġnjih 

skladiġta uz Krku. 

Na kartografskim prikazima plana prikazan je             

maksimalni obuhvat ugostiteljsko-turistiļke zone,a    

stvarni obuhvat  zone utvrditi ĺe se u skladu s uvjetima 

nadleģnih javnopravnih tijela u postupku ishoĽenja akta 

za predmetni zahvat u prostoru.ññ 

 

Ļlanak 8. 

 

 U ļlanku 44. iza  stavka 8. i teksta Ăkoeficijenta           

iskoristivosti.ñ dodaje se novi stavak koji glasi : 

 

ĂDio ġportsko-rekreacijske zone (cca 40 ha), smjeġtene 

na dijelu omeĽenom: planiranom juģnom obilaznicom 

grada Knina, lokalnom cestom za Biskupiju, velikim  

Ġarenim jezerom i rijekom Kosovļicom planira se kao 

zona ugostiteljsko-turistiļke namjene i zona rekreacijske 

namjene autokamp (T3). 

 

Za predmetnu ugostiteljsko-turistiļku zonu propisuje se 

poġtivanje  slijedeĺih uvjeta: 

 -poġtivanje zateļene prirodne vegetacije,  

prirodnih  djelova obale Ġarenog jezera  i  drugih             

vrijednosti prostora; 

 -smjeġtajne jedinice ne smiju se pozicionirati 

 unutar pojasa od najmanje 25 m od obalne linije, 

 -jednom kamp mjestu pripada povrġina od       
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 -smjeġtajne jedinice se ne mogu povezivati s 

 tlom na ļvrsti naļin,a prateĺi sanitarni i  drugi 

 sadrģaji moraju biti izgraĽeni najmanje 50m od 

 obalne linije.Na kartografskim prikazima plana 

 prikazan je maksimalni obuhvat  ugostiteljsko- 

 turistiļke zone,a stvarni obuhvat  zone utvrditi ĺe 

 se u skladu s uvjetima nadleģnih javnopravnih 

 tijela u postupku ishoĽenja akta za predmetni 

 zahvat u prostoru.ñ 

 

Ļlanak 9. 

 

 U ļlanku 49. iza stavka 5. dodaje se tekst: 

ĂPodruļjem Grada Knina prolaze drģavne ceste 

-D1 G.P.Macelj (gr.R.Slovenije)-Krapina-Zagreb-

Karlovac-Graļac-Knin-Brnaze- Split (D8) 

-D 33 G.P. Strmica (gr. BIH) ï Knin ïDrniġ-ļvoriġte  

Vidici  (D8) 

-D 59 Knin (D1)-Kistanje- Bribirske Mostine- Putiļanje- 

Kapela (D8). 

 

Navedene ceste su ucrtane i oznaļene u PPUG Knina u 

skladu s vaģeĺom odlukom o razvrstavanju javnih cesta 

(ĂNarodne novineñ broj 66/13). 

Od planiranih cesta podruļjem Grada Knina prolazi trasa 

planirane brze ceste Ġibenik ïDrniġ- Knin. Za dionicu 

Tromilja ïgranica BIH  za koju je izraĽeno idejno        

rjeġenje i studija utjecaja na okoliġ te ishoĽeno Rjeġenje o 

prihvatljivosti zahvata za okoliġ.Trasa brze ceste ucrtana 

je u PPUG u skladu s izraĽenom studijskom                

dokumentacijom  te se planom ļuva koridor ceste u ġirini 

od 150 metara. 

Podruļjem Grada Knina prolazi i planirana obilaznica 

Knina za koju je izraĽeno idejno rjeġenje te studija      

utjecaja na okoliġ.Trasa planirane obilaznice ucrtana je u 

PPUG te se koridor ļuva u ġirini od 100 metara.U cilju 

zaġtite drģavnih cesta potrebno je poġtivati zaġtitni pojas 

uz ceste u skladu s ļlankom 55. Zakona o cestama.ñ 

 

Ļlanak 10. 

 

 Tekst ļlanka 64. se briġe i zamjenjuje novim 

ļlankom koji glasi: 

 

ĂSukladno Zakonu o elektroniļkim komunikacijama  

( Narodne novine 73/08,90/11,133/12 i 80/13 u daljnjem 

tekstu ZEK)  na podruļje obuhvata predmetnog  PPUG-a  

primjenjuju se odredbe kojima se ureĽuje gradnja       

elektroniļke komunikacijske infrastrukture i druge      

povezane opreme u skladu s pravilnicima ZEK- i u    

skladu s Uredbom o mjerilima razvoja elektroniļke    

komunikacijske infrastrukture i druge povezane opreme 

(Narodne novine broj 131/12). Sukladno navedenom 

PPUG  

sadrģi smjernice za izgradnju nove i rekonstrukciju-

ġirenje postojeĺe elektroniļke komunikacijske              

infrastrukture kako slijedi: 

Novu  elektroniļku  komunikacijsku infrastrukturu za 

pruģanje javnih komunikacijskih usluga putem          

elektroniļkih komunikacijskih vodova treba odrediti    

planiranjem koridora prema  slijedeĺim naļelima: 

 -za meĽunarodno, magistralno ili  meĽumjesno             

 povezivanje: podzemno slijedeĺi koridore       

 prometnica ili  ģeljezniļkih pruga ,a tek iznimno i 

 izvan koridora prometnica ili  ģeljezniļkih 

 pruga samo radi bitnog skraĺivanja trasa           

 vodeĺi raļuna o pravu vlasniġtva, 

 -za grad Knin: podzemno u zoni pjeġaļkih staza 

 ili  zelenih povrġina, 

 -za ostala naselja: podzemno ili  nadzemno u zoni 

 pjeġaļkih staza ili  zelenih povrġina, 

 -za izgraĽenu elektroniļku komunikacijsku     

 infrastrukturu za pruģanje javnih                      

 komunikacijskih usluga planira se dogradnja  

 odnosno rekonstrukcija te eventualno proġirenje 

 radi implementacije novih tehnologija i/ili       

 kolokacija odnosno potreba novih operatora   

 vodeĺi raļuna o pravu zajedniļkog koriġtenja od 

 strane svih operatora. 

 -novu elektroniļku komunikacijsku                 

 infrastrukturu za pruģanje komunikacijskih     

 usluga putem elektromagnetskih valova ,bez   

 koriġtenja vodova, potrebno je odrediti              

 planiranjem postave baznih stanica i njihovih 

 antenskih sustava na antenskim prihvatima na 

 izgraĽenim  graĽevinama i reġetkastim i/ili  

 jednocijevnim stupovima u gradu Kninu i          

 naseljima u obuhvatu  

 PPUG- a,bez detaljnog definiranja (toļkastog             

 oznaļavanja) lokacija razliļito za 

 -grad Knin i to posebno za brdovite dijelove 

 grada, 

 -ostala naselja i to posebno za brdovita i  

 ravniļasta podruļja, 

vodeĺi raļuna o moguĺnosti pokrivanjatih podruļja     

radijskim signalom koji ĺe se emitirati radijskim         

sustavima smjeġtenim  na te antenske prihvate (zgrade i/

ili  stupove) uz naļelo zajedniļkog koriġtenja od strane 

svih operatora-koncesionara gdje god je to moguĺe.  

 

Planske smjernice za izgradnju nove i rekonstrukciju-

ġirenje postojeĺe elektroniļke komunikacijske             

infrastrukture utvrĽuju se kako slijedi: 

Planiranje poloģaja elektroniļke komunikacijske          

infrastrukture i druge povezane opreme u pokretnim   

komunikacijskim mreģama (samostojeĺih antenskih   
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stupova) utvrĽuje se na temelju podloge koju ļini       

objedinjeni plan razvoja pokretne komunikacijske       

infrastrukture (u daljnjem tekstu: objedinjeni plan). 

Objedinjeni plan buhvaĺa usklaĽene planove svih        

operatora pokretnih komunikacija u Republici Hrvatskoj, 

s najmanjim potrebnim brojem samostojeĺih antenskih 

stupova u svakoj ģupaniji i Gradu Zagrebu.  

 

Odredbama za provoĽenje PPUG Knina  ne  umanjuju se 

i/ili  ograniļavaju elektroniļke komunikacijske zone koje 

su definirane  na temelju objedinjenog plana i  prikazane 

su  u grafiļkom dijelu  predmetnog  prostornog plana. 

 

Unutar graĽevinskog podruļja samostojeĺi antenski    

stupovi planiraju se u industrijskim i poslovnim zonama. 

Iznimno, (uz ishoĽenje propisanih suglasnosti kojima se 

potvrĽuje da nema opasnosti po zdravlje stanovniġtva i uz 

suglasnost predstavniļkog tijela Knina koje donosi ovaj 

plan), samostojeĺi antenski stupovi mogu se planirati i u 

stambenim i mjeġovitim zonama, gdje su graĽevine    

preteģito (80% i viġe) u visini koja ne prelazi prizemlje i 

dva kata, ako kvalitetno pokrivanje radijskim signalom 

planirane elektroniļke komunikacijske zone polumjera 

do 500 m ne bi bilo moguĺe postavljanjem antenskih   

prihvata u industrijskim i poslovnim zonama. 

 

Uz ishoĽenje propisanih suglasnosti kojima se             

potvrĽuje da nema opasnosti po zdravlje stanovniġtva i uz 

suglasnost predstavniļkog tijela Knina moguĺe je       

odrediti elektroniļku komunikacijsku zonu za smjeġtaj 

samostojeĺeg antenskog stupa u polumjeru od 1000 do 

3000 m, unutar koje je moguĺe postaviti samo jedan   

antenski stup. Iznimno,uz ishoĽenje naprijed navedenih 

suglasnosti, moguĺe je postaviti dodatni antenski stup 

unutar jedne elektroniļke komunikacijske zone ako je to 

uvjetovano ograniļenjima utvrĽenim u objedinjenom   

planu.Novi samostojeĺi antenski stup planira se na     

udaljenosti od postojeĺeg antenskog stupa koja u        

najmanjoj mjeri utjeļe na okoliġ, na naļin da se ovisno o 

lokacijskim i prostornim uvjetima odreĽuje elektroniļka 

komunikacijska zona unutar koje je moguĺe postaviti 

samo jedan antenski stup. 

 

 

Planiranje svjetlovodne distribucijske mreģe  

 

Svjetlovodne distribucijske mreģe planiraju se u skladu s 

pravilima struke, na naļin da omoguĺe razvoj             

elektroniļkih komunikacijskih mreģa otvorenog pristupa, 

imajuĺi u vidu namjenu graĽevina na podruļju planiranja 

te planirani broj/kapacitet svjetlovodnih niti po korisniku 

usluga. 
 
Svjetlovodna distribucijska mreģa planira se kao           

jedinstvena mreģa u skladu s naļelom zajedniļkog      

koriġtenja, koja moģe zadovoljiti sve potrebe korisnika 

usluga. 

Podruļje svjetlovodne distribucijske mreģe planira se na 

naļin da omoguĺuje pruģanje elektroniļkih                  

komunikacijskih usluga te upravljanje, daljinska mjerenja 

i nadzor komunalnih sustava. 

 

Podruļje obuhvata svjetlovodne distribucijske mreģe 

utvrĽuje se ovisno o broju i kapacitetu izgraĽenih i      

planiranih korisniļkih jedinica. Korisniļkim jedinicama u 

smislu moguĺnosti povezivanja na svjetlovodnu          

distribucijsku mreģu smatraju se jedinice u stambenim i 

poslovnim graĽevinama te razni komunalni objekti 

(semafori, trafo-stanice, precrpne stanice, nadzorne      

kamere i sliļno). 

 

Podruļje svjetlovodne distribucijske mreģe planira se na 

naļin da omoguĺi povezivanje svih postojeĺih i           

planiranih graĽevina i objekata na tu mreģu. Podruļja su 

logiļne cjeline s obzirom na moguĺnosti povezivanja   

suļelja vanjske pristupne elektroniļke komunikacijske 

mreģe graĽevine ili  objekta tog podruļja do                 

distribucijskog ļvora (pristupnog ļvora).  

 

Zamiġljena pravocrtna linija, koja povezuje suļelje    

vanjske pristupne elektroniļke komunikacijske mreģe 

graĽevine ili  objekta i distribucijski ļvor (pristupni ļvor), 

u pravilu mora obuhvatiti podruļja pokrivanja            

svjetlovodne distribucijske mreģe, kako bi se izbjeglo 

nepovezivanje manjih dijelova odreĽenog podruļja ili  

nepovezivanje odreĽenih objekata na mreģu. 

 

Podruļje svjetlovodne distribucijske mreģe ovisi o broju 

korisnika izraļunatom na naļin da se odreĽuju podruļja 

koja obuhvaĺaju, u pravilu, od 500 do 1500 korisniļkih 

jedinica. 

 

Kabelska kanalizacija 

 

U urbanim podruļjima u pravilu se planira gradnja      

kabelske kanalizacije bez obzira na broj planiranih kabela 

elektroniļke komunikacijske mreģe. 

 

Trase kabelske kanalizacije gradova i naselja planiraju se 

podzemno u zonama pjeġaļkih staza ili  zelenih povrġina, 

gdje god je to moguĺe, ili  prema naļelu gradnje           

integrirane infrastrukture. 

Prigodom odreĽivanja poloģaja kabelskih zdenaca u    

prostoru, odreĽivanja njihove meĽusobne udaljenosti i 

odabira tipiļnih profila cijevi kabelske kanalizacije uzet 

ĺe se u obzir svojstva i znaļajke svjetlovodnih kabela i 

svjetlovodnih vlakana, kao ġto su male dimenzije,        

tehnoloġki sloģenija izrada nastavaka te slabljenje na 

mjestu spojeva. 

Trase kabelske kanalizacije planiraju se s obje strane  

ulice u graĽevinskom podruļju, a s jedne strane ceste 

izvan graĽevinskog podruļja. Na kriģanjima i spajanjima 

ulica i cesta potrebno je planirati prijelaze kabelske     

kanalizacije na drugu stranu ulice ili  ceste.Kapacitet   

kabelske kanalizacije planira se na naļin da omoguĺi   

postavljanje najmanje: 
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 -ļetiri cijevi unutar stambenog naselja po 

 glavnim trasama kabelske kanalizacije, 

 -dvije cijevi unutar stambenog naselja po 

 odvojcima i ograncima kabelske    kanalizacije, 

 - ġest cijevi unutar poslovnih   i   stambeno-

 poslovnih zona, 

 - dvije cijevi uz lokalne i ģupanijske ceste, 

 - ļetiri cijevi uz meĽuģupanijske i magistralne 

 ceste te u pojasu autocesta  

 

Gradnja elektroniļke komunikacijske infrastrukture 

 

U svrhu gradnje samostojeĺeg antenskog stupa nije      

potrebno formirati posebnu graĽevnu ļesticu, veĺ se    

aktom, kojim se odobrava gradnja, ako se takav akt i  

zdaje, ili  projektnom dokumentacijom samo odreĽuje 

obuhvat zahvata. 

 

Samostojeĺi antenski stup, koji se planira na novoj      

lokaciji, mora imati znaļajke koje omoguĺuju prihvat 

svih zainteresiranih operatora pokretnih komunikacija i 

drugih korisnika, osim u iznimnim sluļajevima kad radi 

zaġtite prostora, prirodne ili  kulturne baġtine nadleģno 

srediġnje tijelo drģavne uprave ne odredi drukļije. 

 

Ako je unutar planirane elektroniļke komunikacijske  

zone veĺ izgraĽen samostojeĺi antenski stup koji nema 

slobodan prostor za prihvat drugih operatora, tada je   

moguĺe graditi zamjenski antenski stup ili  rekonstruirati 

postojeĺi antenski stup. Iznimno, ako gradnja zamjenskog 

antenskog stupa ili  rekonstrukcija postojeĺeg antenskog 

stupa nije ostvariva, moguĺe je graditi novi antenski stup 

za druge operatore na temelju propisane suglasnosti    

nadleģnog tijela.  

 

U provedbenim dokumentima prostornog ureĽenja      

planira se uporaba postojeĺeg slobodnog prostora u    

izgraĽenoj kabelskoj kanalizaciji, primjenom tehnologije 

mikrocijevi namijenjenih za mikro-svjetlovodne kabele. 

 

Ako na podruļju planirane svjetlovodne distribucijske 

mreģe ne postoji provedbeni dokument prostornog       

ureĽenja ili  taj dokument ne sadrģi planirane lokacije   

distribucijskih ļvorova, distribucijski ļvor smjeġta se u 

tipskom uliļnom ormaru i postavlja nad trasom postojeĺe 

kabelske kanalizacije. 

 

MeĽunarodno,magistralno i meĽumjesno povezivanje 

omoguĺava se uz koridore prometnica ili  ģeljezniļkih 

pruga. Iznimno kada je to moguĺe,samo radi bitnog   

skraĺivanja trasa ,koridor se moģe planirati i izvan      

koridora prometnica  ili  ģeljezniļkih pruga vodeĺi raļuna 

o pravu vlasniġtva. 

Sustav komutacije u jednom komutacijskom ļvoriġtu 

(AXE Knin) daje rjeġenje s izdvojenim digitalnim       

stupnjevima i po potrebi pripadajuĺim digitalnim       

pretplatniļkim modulima. Sustav prijenosa se planira u 

cjelini kao digitalni prijenosni sustav. Poveĺanje TK   

usluga, kapacitet komutacije i prijenosa planirati         

postavljenjem svjetlovodnih kabela kojim se u prsten   

povezuju ġire podruļje. 

Na podruļju obuhvata plana instalirana su tri TK ļvoriġta

(Knin,Golubiĺ,Strmica) kojem se pridruģuju govorne i 

ġirokopojasne usluge kor isnic ima nasel ja 

Knin,Ljubaļ,Potkonje,Vrpolje,Kovaļiĺ,Kninsko polje,dio 

naselja Ģagroviĺ,Golubiĺ i Strmica. Ļvoriġta su            

meĽusobno kao i prema centrali nacionalne razine vezana 

svjetlovodnim kabelima,a ļvoriġte Strmica bakrenim   

kabelom.Korisniļki vodovi kojima su telefonski         

pretplatnici povezani na komutacijska ļvoriġta,poloģeni 

su uglavnom podzemno kabelima s bakrenim               

vodiļima.Poloģaji svjetlovodnih spojnih veza prikazani 

su na kartografskom prikazu 2.2 Infrastrukturni sustavi i 

mreģe:Elektroenergetika,poġta i telekomunikacije. 

Unutar podruļja obuhvata predviĽena su nova              

komutacijska  ļvoriġta lokalne razine u mjestima        

Kovaļiĺ,Vrpolje,Plavno,Ģagroviĺ ,Oĺestovo i Polaļa  

koja bi se povezala svjetlovodnim kabelima. 

Za planirane graĽevine i sadrģaje koje zahtijevaju TK 

prikljuļak potrebno je realizirati 

koridore za postavljanje TK infrastrukture (unutar      

prometnih povrġina u PVC cijevima, na suprotnoj strani 

od trase elektroenergetske instalacije) te ih povezati na 

postojeĺu DTK,  u skladu s uvjetima HAKOM-a.Unutar 

koridora prometnica kategoriziranih kao drģavne ceste 

dopuġta se polaganje TK infrastrukture u  iskljuļivo u 

zaġtitnom pojasu drģavnih cesta prema uvjetima          

nadleģnih tijela (npr. Hrvatske ceste) . 

Potrebno je postiĺi dobru pokrivenost podruļja mobilnom 

telefonijom, odnosno sustavom baznih stanica.             

Nove bazne postaje GSM mreģe, u pravilu, se              

postavljaju: 

 

 -na udaljenosti od postojeĺih graĽevina i 

 -izvan zona zaġtite spomenika kulture,                  

 i  povezuju se svjetlovodima. 

 

Svaka postojeĺa i novoplanirana graĽevina treba imati 

osiguran prikljuļak na telefonsku mreģu. TK mreģa u 

pravilu se izvodi podzemno i to kroz postojeĺe            

prometnice, prema rasporedu  komunalnih instalacija u 

trupu ceste. Ako se  projektira ili  izvodi izvan prometnica 

treba se izvoditi na naļin da ne ograniļava gradnju na  

graĽevinskim parcelama, odnosno izvoĽenje drugih     

instalacija. Isto se odnosi i na eventualnu zraļnu         

mreģu-vodove. 

Projektiranje i izvoĽenje TK mreģe rjeġava se sukladno 

posebnim propisima, a prema planskim rjeġenjima ovog 

prostornog plana. Prioritetna je rekonstrukcija TK mreģe 

u Kninu te postupno u ostalim naseljima. GraĽevine    

telefonskih centrala i dr. ureĽaja mogu se rjeġavati kao 

samostalne graĽevine na vlastitim graĽevnim parcelama 
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ili  unutar drugih graĽevina kao samostalne funkcionalne 

cjeline. 

Planira se dodatno povezivanje svjetlovodnim kabelima 

dijelova Grada Knina koji joġ nisu povezani. 

Polaganje kabela potrebno je voditi u koridorima         

postojeĺe cestovne i ģeljezniļke 

infrastrukture. Neophodno je izgraditi preostalu mreģu 

odaġiljaļa kako bi se pokrivenost teritorija ġto viġe      

pribliģila 100 % pokrivanju.  

Razvoj telekomunikacijskog prometa u dijelu koji se    

odnosi na izgradnju poslovnih graĽevina usmjeren je na 

graĽevinska podruļja naselja i to prvenstveno u Kninu i 

Strmici te Golubiĺi, Plavnome i Polaļi. 

Omoguĺava se gradnja novih i rekonstrukcija postojeĺih 

telekomunikacijskih ureĽaja i graĽevina zavisno o      

potrebnim kapacitetima i tehnoloġkim unaprjeĽenjima. 

Za svaku gradnju koja se nalazi na trasi RR koridora ili  u 

njegovoj blizini, bez obzira na karakter gradnje, potrebno 

je utvrditi uvjete smjeġtaja u prostoru u odnosu na       

ograniļenja koja uvjetuje RR koridor. Potrebno je       

osigurati optiļku vidljivost izmeĽu GSM bazne postaje 

na brdu Poģar i antena na TK centru u Kninu. 

Za graĽevine koje su viġe od 35 metara mora se ishoditi 

suglasnost za njihovo lociranje u odnosu na RR koridore. 

 

Ļlanak 11. 

 

 U ļlanku 66. briġu se ļlanak 4. i 5.i iza stavka 3. 

dodaje se tekst: 

 

ĂPlanom se uz postojeĺe objekte za proizvodnju         

elektriļne energije omoguĺuje izgradnja i novih uz      

prethodno zadovoljavanje odredbi ovog plana i zakonom 

propisanih uvjeta: 

 -za podruļja za istraģivanje moguĺeg smjeġtaja            

 hidroelektrana na rijeci Krki ,  

 -za tkz.male hidroelektrane(do 5 MW) na        

 manjim vodotocima uz uvjet da se ne mijenja 

 postojeĺi hidroloġki minimum bez stvaranja    

 akomulacija,  

 -za moguĺnost obnove starih mlinica i njihovo 

 koriġtenje za proizvodnju elektriļne energije 

 (njihove potencijalne lokacije nisu odreĽene u 

 grafiļkom dijelu). 

 

OdreĽuju se podruļja za istraģivanje moguĺeg smjeġtaja 

hidroelektrane na Krļiĺu (HE Krļiĺ Donji uz postojeĺu  

mHE  Krļiĺ Donji) uz uvjet da se poġtuju uvjeti zaġtite 

prirode, te da objekti u krajobraznom pogledu budu     

prihvatljivi. Detaljni uvjeti koriġtenja i i ureĽenja        

definirati ĺe se u uvjetima nadleģnih tijela  za predmetni 

zahvat u prostoru,a isti moraju biti u skladu s odredbama 

PPUG Knina i propisima koji reguliraju realizaciju      

predmetnog zahvata u prostoru. 

 

Mlinice se mogu koristiti kao hidroenergetski objekti, ali 

uz uvjet da se obnove i zadrģe izvorni izgled,a            

postrojenje za proizvodnju el.energije se moģe smjestiti u 

unutraġnjost objekta. Za potrebe rada ne sniju se stvarati 

nikakve akomulacije nego se moģe koristiti samo        

prirodni protok vode kada postoji ġto se odnosi na cijeli 

tok vodotoka Krļiĺ. Izgradnja malih hidoelektrana      

moguĺa je uz uvjet da se pri tom ne mijenja postojeĺi 

hidroloġki reģim bez stvaranja akomulacije. Detaljni    

uvjeti koriġtenja i ureĽenja definirati ĺe se u uvjetima 

nadleģnih tijela  za predmetni zahvat u prostoru,a  isti 

moraju biti u skladu s odredbama PPUG Knina i         

propisima koji reguliraju realizaciju predmetnog zahvata 

u prostoru.ñ 

Ļlanak 12. 

 

 Tekst ļlanka 81. se briġe i zamjenjuje novim 

ļlankom koji glasi: 

 

UreĽenje voda i vodotoka 

 

Podruļje sjeverno od Atlagiĺa mosta nalazi se u          

poplavnom pojasu rijeke Krke i njenih pritoka             

Kosovļice i Oraġnice ïnebranjeno poplavno podruļje za 

izljevanje i prihvaĺanje velikih poplavnih voda na        

podruļju Knina. 

Postojeĺe nebranjene poplavne povrġine uz velike        

vodotoke Krku,Oraġnicu i Kosovļicu treba ostaviti kao 

poplavne retencijske (zelene) povrġine,a u svrhu         

osiguranja prostora za izlijevanje i prihvaĺanje velikih 

poplavnih voda na podruļju Knina. 

U poplavnom inundacijskom pojasu zabranjena je svaka 

gradnja i druge radnje kojima se moģe onemoguĺiti     

izgradnja i odrģavanje vodnih graĽevina, na bilo koji   

naļin umanjiti protoļnost korita i pogorġati vodni reģim, 

te poveĺati stupanj ugroģenosti od ġtetnog djelovanja   

vodotoka. 

Podruļje uz rijeku Krku planirano za ugostiteljsko-

turistiļku namjenu (T1,T2,T3) nalazi se izvan obuhvata 

poplavnih  voda.Prilikom  rekonstrukcije  graĽevina   

unutar planirane zone ugostiteljsko-turistiļke namjene 

(T1,T2,T3) mora se uzeti u obzir opasnost od plavljenja  

koja ne smije imati nikakve  ili  tek minimalne posljedice 

po objekte ili  okoliġ.  

 

Reciklaģno dvoriġte planirano je u naselju Knin na rubu 

pojasa plavljenja perioda od tisuĺu godina (PR1000) te je 

isto potrebno izvesti  na naļin propisan za gradnju na tlu  

slabe nosivosti te ga zaġtititi od plavljenja podruļja       

tisuĺugodiġnjom velikom vodom kako bi eventualne ġtete 

po reciklaģno dvoriġte  bile minimalne.Potrebno je da se  
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predmetna zona zaġtiti od potencijalnog plavljenja veĺeg 

od tisuĺugodiġnjeg povratnog perioda (nasipavanje      

terena, izdizanje objekata, i sliļno).  

 

Plansku osnovu vodnog gospodarstva  ļine Strategija 

upravljanja vodama,planovi upravljanja vodnim           

podruļjima i Plan upravljanja vodama. Strategija        

upravljanja vodama realizira se planovima upravljanja 

vodnim podruļjima i usklaĽivanjem  propisa sa           

propisima Europske unije kroz karakterizaciju vodnog 

podruļja  i izradu plana upravljanja vodama. 

 

Zaġtita od ġtetnog djelovanja rijeke Krke, vodotoka     

Butiġnice, Kosovļice i Oraġnice, ostalih bujiļnih          

vodotokova i odvodnih kanala na podruļju Grada Knina, 

kada moģe doĺi do plavljenja, ispiranja, podrivanja ili  

odronjavanja zemljiġta i drugih sliļnih ġtetnih pojava, te 

posredno do ugroģavanja ģivota i zdravlja ljudi i njihove 

imovine, te poremeĺaja u vodnom reģimu, ĺe se provoditi 

osiguranjem odgovarajuĺeg inundacijskog pojasa,       

izgradnjom i odrģavanjem zaġtitnih i regulacijskih vodnih 

graĽevina, odnosno tehniļkim i gospodarskim              

odrģavanjem vodotoka, vodnog dobra i regulacijskih i 

zaġtitnih vodnih graĽevina koje se provodi prema       

programu ureĽenja vodotoka i drugih voda u okviru    

Plana upravljanja vodama. 

 

U svrhu tehniļkog odrģavanja, te radova graĽenja, uz 

rijeku Krku treba osigurati inundacijski pojas minimalne 

ġirine od 10,0 m.U svrhu tehniļkog odrģavanja, te radova 

graĽenja uz desni nasip Krke i separacijski nasip treba 

osigurati inundacijski pojas minimalne ġirine od 6,0 m od 

ruba vanjske noģice nasipa. 

 

Za sve ostale vodotoke i vodne graĽevine (nasipe, crpne 

stanice, obaloutvrde i sliļno) na podruļju Grada Knina, a 

u svrhu tehniļkog odrģavanja, te radova graĽenja treba 

osigurati inudacijski pojas minimalne ġirine od 5,0 m od 

gornjeg ruba korita, odnosno ruba ļestice javnog vodnog 

dobra. Ovisno o veliļini i stanju ureĽenosti vodotoka ili  

objekta, ġirina inundacijskog pojasa, odnosno udaljenost 

izgradnje novih objekata od gornjeg ruba korita, odnosno 

ruba ļestice javnog vodnog dobra moģe biti i manja, ali 

ne manja od 3,0 m, a ġto bi se utvrdilo vodopravnim   

uvjetima za svaki objekt posebno. 

 

U poplavnom inundacijskom pojasu zabranjena je svaka 

gradnja i druge radnje kojima se moģe onemoguĺiti     

izgradnja i odrģavanje vodnih graĽevina, na bilo koji   

naļin umanjiti protoļnost korita i pogorġati vodni reģim, 

te poveĺati stupanj ugroģenosti od ġtetnog djelovanja   

vodotoka. Svaki vlasnik, odnosno korisnik objekta ili  

parcele smjeġtene uz korito vodotoka ili  ļesticu javno 

vodno dobro duģan je omoguĺiti nesmetano izvrġavanje 

radova na ļiġĺenju i odrģavanju korita vodotoka, ne smije 

izgradnjom predmetne graĽevine ili  njenim spajanjem na 

komunalnu infrastrukturu umanjiti propusnu moĺ        

vodotoka, niti uzrokovati eroziju u istom, te za vrijeme 

izvoĽenja radova ne smije niti privremeno odlagati bilo 

kakvi materijal u korito vodotoka. 

 

Nebranjene poplavne povrġine uz velike vodotoke Krku, 

Oraġnicu i Kosovļicu zadrģavaju se kao poplavne       

retencijske (zelene) povrġine, a u svrhu osiguranja      

prostora za izljevanje i prihvaĺanje velikih poplavnih  

voda na podruļju Knina kako je prikazano na              

kartografskom prikazu broj 3.2 ñUvjeti koriġtenja-

podruļja posebnih ograniļenja u koriġtenjuñU             

poplavnom inundacijskom pojasu zabranjena je svaka 

gradnja i druge radnje kojima se moģe onemoguĺiti 

izgradnja i odrģavanje vodnih graĽevina,na bilo koji 

naļin umanjiti protoļnost korita i pogorġati vodni reģim, 

te poveĺati stupanj ugroģenosti od ġtetnog djelovanja 

vodotoka.ñ 

 

Izdvojene poplavne lokalitete i odreĽena uska poplavna 

podruļja uz Oraġnicu, Butiġnicu ili  druge manje vodotoke 

koji se namjeravaju prenamjeniti u stambenu,              

gospodarsku ili  neku drugu namjenu sa izgradnjom bilo 

kakvih objekata potrebno je nasipavanjem terena dovesti 

na sigurnosnu visinu iznad kote plavljenja uz              

odgovarajuĺe oļuvanje vodnog reģima definirano        

vodopravnim uvjetima. 

 

Za podruļje uz rijeku Krku i Ġarena jezera koje se       

planiraju kao zone  ugostiteljsko-turistiļke namjene    

obvezno je u postupku planiranja i projektiranja          

izvoĽenja i koriġtenja graĽevina i infrastrukture           

tehniļkim rjeġenjima otkloniti opasnost od plavljenja    

istih uz nikakve ili  minimalne ġtetne posljedice po      

graĽevine infrastrukturu i okoliġ. 

 

Za povrġine izrazite opasnosti od plavljenja primjenjuju 

se planske smjernice i uvjeti koje utvrĽuje nadleģno tijelo 

(Hrvatske vode i dr.) u cilju izbjegavanja ili                  

minimaliziranja ġtetnih posljedica po graĽevine            

infrastrukturu i okoliġ.  

 

Potrebno Postojeĺa neregulirana korita povremenih     

bujiļnih vodotoka i oborinskih kanala je regulacijskim 

radovima povezati i urediti na naļin da se u kontinuitetu 

sprovedu oborinske i druge povrġinske vode , a sve u 

skladu s vodopravnim uvjetima i ostalim  aktima i      

planovima predviĽenim Zakonom o vodama. Projektno 

rjeġenje ureĽenja korita sa svim potrebnim objektima, 

potrebno je u najveĺoj mjeri smjestiti na ļestice javnog 

vodnog dobra iz razloga izbjegavanja imovinsko -      

pravnih sporova kao i razloga prilagodbe ureĽenja      

vaģeĺoj prostorno - planskoj dokumentaciji, a koje ĺe 

istovremeno omoguĺiti siguran i blagovremen protok 

voda vodotoka, te odrģavanje i ļiġĺenje istog.              

Dimenzioniranje korita treba izvrġiti za mjerodavnu    

protoku dobivenu kao rezultat hidroloġkih mjerenja ili  
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kao rezultat primjene neke od empirijskih metoda. 

U iznimnim sluļajevima, u svrhu osiguranja i formiranja 

ġto kvalitetnijeg prometnog koridora, ne iskljuļuje se 

regulacija ili  izmjeġtanje manjih vodotoka i kanala u     

obliku odgovarajuĺe natkrivene armirano-betonske kinete 

(minimalne propusne moĺi stogodiġnja velika voda) i na 

naļin koji ĺe omoguĺiti njeno ġto jednostavnije            

odrģavanje i ļiġĺenje (natkrivanje izvesti pomiļnim    

armiranobetonskim ploļama duģ ġto viġe dionica i sa ġto 

viġe revizijskih okana). Trasu regulirane natkrivene     

kinete u sklopu prometnce u pravilu postaviti uz jedan od 

rubova prometnice ili  ispod samog ploļnika kako bi ostao 

osiguran pojas za ļesticu javnog vodnog dobra. Izradu 

projektnog rjeġenja treba uskladiti sa struļnim sluģbama 

Hrvatskih voda. 

Na mjestima gdje trasa prometnice popreļno prelazi   

preko bujiļnih vodotoka i odvodnih kanala predvidjeti 

mostove ili  propuste takvih dimenzija koji ĺe nesmetano 

propustiti mjerodavne protoke. Ukoliko je potrebno    

predvidjeti i rekonstrukciju postojeĺih propusta zbog   

male propusne moĺi ili  dotrajalosti.TakoĽer treba        

predvidjeti oblaganje uljeva i izljeva novoprojektiranih ili  

rekonstruiranih propusta u duģini min. 3,0 m', odnosno 

izraditi tehniļko rjeġenje eventualnog upuġtanjañļistihñ 

oborinskih voda u korita vodotoka kojim ĺe se osigurati 

zaġtita korita od erozije i neometan protok vodotoka.  

Detalje upuġtanja oborinskih voda investitor treba      

usuglasiti sa struļnim sluģbama nadleģnog tijela 

(ĂHrvatske vodeñ). Tijekom izvoĽenja radova potrebno je 

osigurati neometan protok kroz korito vodotoka. Na   

mjestima gdje prometnica prelazi preko reguliranog    

korita vodoka (trapezno obloģeno korito, betonska kineta 

i sliļno) konstrukciju i dimenzije osnovnih elemenata 

mosta ili  propusta sa svim pripadnim instalacijama treba 

odrediti na naļin kojim se ne bi umanjio projektirani  

slobodni profil korita, kojim ĺe se osigurati statiļka    

stabilnost postojeĺe betonske kinete, zidova ili              

obaloutvrde, odnosno kojim se neĺe poremetiti postojeĺi 

vodni reģim. Os mosta ili  propusta postaviti ġto okomitije 

na uzduģnu os korita, a ġirina istog treba biti dovoljna za 

prijelaz planiranih vozila. 

Polaganje objekata linijske infrastrukture (kanalizacija, 

vodovod, elektriļni i telekomunikacijski kablovi itd.) 

zajedno sa svim oknima i ostalim prateĺim objektima 

uzduģno unutar korita vodotoka, odnosno ļestice javnog  

vodnog dobra nije dozvoljeno. VoĽenje trase paralelno sa 

reguliranim koritom vodotoka izvesti na minimalnoj  

udaljenosti kojom ĺe se osigurati statiļka i hidrauliļka 

stabilnost reguliranog korita, te nesmetano odrģavanje ili  

buduĺa rekonstrukcija korita. Kod nereguliranih korita, 

udaljenost treba biti minimalno 3,0 m od gornjeg ruba 

korita, odnosno ruba ļestice javnog vodnog dobra zbog 

osiguranja inundacijskog pojasa za buduĺu regulaciju. U 

samo odreĽenim sluļajevima udaljenost polaganja se   

moģe smanjit, ali to bi trebalo utvrditi posebnim          

vodopravnim uvjetima i za svaki objekt posebno. 

Podruļje Knina smjeġteno je na uljevu vodotoka         

Kosovļice, Oraġnice i Butiġnice u rijeku Krku te izloģeno 

plavljenju veĺeg ili manjeg inteziteta i uļestalosti.         

Za  zone mjeġovite namjene (M1 i M2)  i zone ġportske 

namjene-rekreacija (R1) sa gradnjom ġportskih objekata 

koje su planirane u branjenom podruļju na desnoj obali 

rijeke Krke potrebno je graĽevine  izvesti  na naļin 

propisan za gradnju na tlu  slabe nosivosti te ih zaġtititi 

od plavljenja podruļja stogodiġnjom velikom vodom 

kako bi eventualne ġtete po graĽevine bile                 

minimalne.Dopuġta se ġirenje postojeĺe gospodarske 

zone sa tvornicom vijaka do pristupne prometnice uz   

ureĽaj za proļiġĺavanje uz uvjet  da se predmetna zona 

zaġtiti od potencijalnog plavljenja veĺeg od stogodiġnjeg 

povratnog perioda (nasipavanje terena, izdizanje          

objekata, i sliļno). 

Obzirom da su planom predviĽene povrġine R1 sa 

gradnjom ġportskih graĽevina i zona R2 sa izgradnjom 

otvorenih igraliġta sa prateĺim objektima, smjeġtene u 

stalno plavljenim podruļjima uz Krku, potrebno je       

otvorena igraliġta pozicionirati u djelovima tih podruļja 

koja ĺe nesmetano plaviti za vrijeme velikih voda rijeke 

Krke. U sluļaju  gradnje ġportskih  graĽevina i prateĺih 

graĽevina isti se moraju graditi  na naļin propisan za 

gradnju graĽevina  na tlu  slabe nosivosti te se moraju  

zaġtititi od plavljenja podruļja stogodiġnjom velikom 

vodom kako bi eventualne ġtete po graĽevine  bile    

minimalne. 

U zaġtitnim zelenim povrġinama mogu se ,pored       

navedenih graĽevina, graditi i graĽevine za zaġtitu od 

poplava. 

 

Zaġtita voda od oneļiġĺenja i zagaĽenja 

 

U postupku izrade svih projekata koji se odnose na      

zaġtitu voda od zagaĽenja i oneļiġĺenja, iste je u cijelosti 

potrebno uskladiti s  konceptom odvodnje otpadnih voda 

Grada Knina. 

 

 

Koriġtenje i gospodarenje vodama 

 

Vodocrpiliġte Crno vrelo koristi se za opskrbu             

tehnoloġkom vodom  Hrvatskih ģeljeznica (dizel depo). 

Sadrģaji i aktivnosti koji se planiraju i provode u         

obuhvatu zona posebne namjene (N) ne smiju biti u     

suprotnosti s vaģeĺom zakonskom regulativom koja se 

odnosi na vodno gospodarstvo. 

Prilikom izrade projektne dokumentacije, gradnje       

graĽevina ili   poduzimanja planiranih aktivnosti unutar 

prostora obuhvata Plana, potrebno je planska rjeġenja 

usuglasiti sa uvjetima Hrvatskih voda kako bi se izbjegla 

kolizija s vaģeĺom zakonskom regulativom koja se     

odnosi na vodno gospodarstvo. 

 

Navodnjavanje 

Koristeĺi postojeĺe vodne potencijale (akumulacije,     

vodotoke, oborinske vode, izvoriġta, podzemne vode,  
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proļiġĺene otpadne vode, vodoopskrbne sustave u        

vrijeme smanjene potroġnje i dr.) za razvoj                  

poljoprivredne proizvodnje na podruļjima potencijalnog 

navodnjavanja (prikazanih u grafiļkom prikazu 3.3. 

ĂPodruļja primjene posebnih mjera ureĽenja i zaġtite   

ureĽenja zemljiġta; Zaġtite posebnih vrijednosti i         

obiljeģja; Podruļja i dijelovi primjene planskih mjera 

zaġtiteñ), omoguĺuje se izgradnja sustava za                

navodnjavanje sa novim akumulacijama ili                   

mikroakumulacijama, a na temelju ĂPlana navodnjavanja 

za podruļje Ġibensko - kninske ģupanijeñ, izraĽenog od 

strane Agronomskog fakulteta Sveuļiliġta u Zagrebu i 

GraĽevinsko  arhitektonskog fakulteta Sveuļiliġta u   

Splitu, (srpanj 2007.god). Moguĺe je urediti i povrġine za 

navodnjavanje koje nisu predviĽene ovim Planom, ali u 

skladu s posebnim propisima i uz uvjete koje ĺe          

definirati  nadleģna tijela (npr. ĂHrvatske vodeñ). 

 

Poplavne povrġine 

 

Postojeĺe nebranjene poplavne povrġine uz velike       

vodotoke Krku,Oraġnicu i Kosovļicu treba ostaviti kao 

poplavne retencijske (zelene) povrġine,a u svrhu         

osiguranja prostora za izlijevanje i prihvaĺanje velikih 

poplavnih voda na podruļju Knina. 

U postupku izrade svih projekata iste je potrebno        

uskladiti sa studijom ñPreliminarna procjena poplavnih 

rizika na slivu Krkeñ (izrada: ñVodotokĂ d.o.o. Zagreb). 

Sukladno podacima iz navedene studije,u sluļajevima 

plavljenja je  potrebno  provoditi zaġtitu od plavljenja te 

sklanjanja ljudi i dobara na zakonom propisan naļin.ñ 

 

Ļlanak 13. 

 

 Tekst ļlanka 85. se briġe i zamjenjuje novim 

ļlankom koji glasi: 

 

ĂNa podruļju Grada Knina nalaze se slijedeĺa zaġtiĺena 

podruļja temeljem Zakona o zaġtiti prirode                 

(Narodne novine  broj 80/2013) 

-Nacionalni park Krka 

-Spomenik prirode Stara straģa 

-Znaļajni krajobraz Krļiĺ 

-Znaļajni krajobraz Krka ïgornji tok. 

 

 

Prema Struļnoj podlozi zaġtite prirode za Izmjene i      

dopune Prostornog plana Ġibensko-kninske ģupanije 

(Drģavni zavod za zaġtitu prirode, 2009. (Izmijenjena i 

dopunjena verzija 2010.) na podruļju Grada Knina nalaze 

se slijedeĺa evidentirana odnosno podruļja predviĽena za 

zaġtitu temeljem Zakona o zaġtiti prirode: 

 -Posebni rezervat - ġumske vegetacije Crni       

  Tavani 

 -Posebni rezervat - ġumske vegetacije Samar 

 -Regionalni park Dinara 

 -Spomenik prirode - hidroloġki Ġarena jezera. 

 

Uvjeti i mjere zaġtite prirode 

 

 -ureĽenje planirane ugostiteljsko turistiļke     

 namjene  planira se uz uvjet da se u najveĺoj    

 moguĺoj mjeri oļuvaju postojeĺe krajobrazne 

 vrijednosti koriġtenjem materjala i boja            

 prilagoĽenim prirodnim obiljeģjima  okolnog 

 prostora i tradicionalnim  arhitekturi; 

 -prilikom ozelenjavanja podruļja zahvata       

 obvezno je koristiti autohtone biljne vrste a    

 postojeĺe elemente    autohtone flore saļuvati u 

 najveĺoj moguĺoj mjeri te  integrirati u            

 krajobrazno ureĽenje; 

 -prilikom planiranja zone ugostiteljsko-turistiļke       

 namjene obvezno je planirati sustav za            

 proļiġĺavanje otpadnih voda kako bi se           

 onemoguĺilo ispuġtanje otpadnih voda u rijeku 

 Krku; 

 -ġtititi podruļja prirodnih vodotoka kao ekoloġki 

 vrijedna podruļja te sprijeļiti njihovo              

 oneļiġĺenje. 

Ļlanak 14. 

 

 Tekst ļlanka 86. se briġe i zamjenjuje novim 

ļlankom koji glasi: 

 

ĂSukladno uredbi o ekoloġkoj mreģi ( Narodne novine 

broj  124/2013) na podruļju 

grada Knina nalazer se slijedeĺa podruļja ekoloġke    

mreģe 

 Podruļja oļuvanja znaļajna za vrste i staniġne tipove: 

 -Krļiĺ HR 2000917 

 -ġire podruļje NP Krka HR 2000918 

 -Radljevac HR 2001068 

 -Poġtak HR 2001253 

 -Novakoviĺ- Bosnjakuġa HR2001344 

 -Oraġnica HR 2001400 

 -Dinara HR 5000028 

 Podruļja oļuvanja znaļajna za ptice 

 -Krka i okolni plato HR1000026 

 -Dinara HR 1000028 

 -Cetina HR 1000029 



      Sluģbeno glasilo Grada Knina                                               broj 3                                                             10. lipnja 2015.  

23  

Uvjeti i mjere zaġtite prirode: 

 

 -planiranje zona gospodarske (proizvodne) i   

 ugostiteljsko turistiļke namjene ne smije        

 uzrokovati gubitak rjetkih i ugroģenih staniġnih 

 tipova,te gubitak staniġta strogo zaġtiĺenih biljnih 

 i ģivotinjskih svojti; 

 -pri odabiru lokacije za smjeġtaj postrojenja za  

 proizvodnju energije iz obnovljivih izvora uzeti u 

 obzir prisutost ugroģenih i rjetkih staniġnih     

 tipova,zaġtiĺenih  i /ili  ugroģenih vrsta flore i       

 faune,elemente krajobraza i ciljeve oļuvanja   

 ekoloġke mreģe; 

 -ġtititi podruļja prirodnih vodotoka kao ekoloġki 

 vrijedna podruļja te sprijeļiti njihovo             

 oneļiġĺenje, a prema potrebi izvrġiti                

 revitalizaciju i izbjegavati regulaciju               

 vodotoka,kanaliziranje i promjene vodnog       

 reģima vodenih staniġta. 

 

Podaci o vrstama,staniġtima,zaġtiĺenim i evidentiranim 

podruļjima i podruļjima 

Ekoloġke mreģe RH  s prijedlogom mjera zaġtite sadrģani 

su u struļnoj podlozi za izradu izmjena i dopuna PPUG-a 

Knina koju je izradio Drģavni zavod za zaġtitu prirode. 

Za zahvate u podruļju ekoloġke mreģe koji mogu imati 

znaļajan utjecaj na ciljeve oļuvanja i cjelovitost podruļja 

ekoloġke mreģe obvezna je ocjena prihvatljivosti zahvata 

za ekoloġku mreģu sukladno Zakonu o zaġtiti prirode. 

 

Ļlanak 15. 

 

 U ļlanku 87. iza stavka 3. dodaje se tekst koji   

glasi: 

 

ĂNa trasi planirane juģne obilaznice Grada Knina 

(stacionaģa od 2+960 do 3+100 u idejnom projektu     

obilaznice ) nalazi se groblje Izvan Molinovih vrata,    

jedno od gradskih groblja iz vremena mletaļke uprave 

gradom koje je zabiljeģeno u matiļnim knjigama umrlih 

kninske gradske ģupe sv. Jerolima.Groblje se u           

navedenim matiļnim knjigama naziva Ăextra porta      

Molinamñ, a u njemu su se povremeno obavljali ukopi 

tijekom 18. stoljeĺa.Molinova vrata nalazila su se uz   

desnu obalu Krke ,neposredno uz Atlagiĺa most (prema 

mletaļkom kartografskom prikazu grada iz 1715.         

godine). 

Moguĺa je i ubikacija groblja extra portam Molinam na 

lijevu obalu Krke ,nasuprot nekadaġnjih gradskih vrata i 

uz Atlagiĺa most (povrġina izmeĽu Nadcestarije Knin- 

Drniġka cesta 46 i zgrade Hrvatskih voda ï Drniġka cesta 

22).Nalazi se mogu oļekivati na k.ļ.1816/1 i 1816/4    

k.o. Vrbnik. Ġto odgovara dionici juģne obilaznice Knina 

stacionaģa od 2+960 do 3+100 u idejnom projektu      

obilaznice. Sustav mjera zaġtite predviĽa arheoloġki    

nadzor na dijelu trase stacionaģa od 2+960 do 3+100 koji 

moģe prerasti u zaġtitno arheoloġko iskopavanje,ñ 

 

Ļlanak 16. 

 

 U ļlanku 98.stavak 6. se briġe i zamjenjuje     

stavkom koji glasi: 

 

ĂReciklaģno dvoriġte ĂKninñ planira se u industrijskoj 

zoni Preparandija.Svrha reciklaģnog dvoriġta je izdvojeno 

sakupljanje i skladiġtenje korisnog i dijela ġtetnog otpada 

koje se mora tretirati sukladno vaģeĺim propisima o     

zaġtiti okoliġa . 

PPUG Knina odreĽuje uvijete za ureĽenje reciklaģnog 

dvoriġta kako slijedi: 

 -minimalna povrġina parcele iznosi 600 m2; 

 -unutar parcele reciklaģnog dvoriġta omoguĺava 

 se postavljanje kontejnera za zaposlenike u zoni 

 ulaza u reciklaģno dvoriġte uz obvezan prikljuļak 

 kontejnera na komunalnu infrastrukturu; 

 -ulaz  treba  biti natkriven nadstreġnicam ,a    

 nadstreġnica se moģe postaviti i nad kontejnerom 

 za zaposlene u maksimalnoj povrġini od           

 cca. 60,0 m2;  

 -unutar parcele reciklaģnog dvoriġta omoguĺava 

 se izvedba nadstreġnice dimenzija 5,0m x 18,0 m 

 svijetle visine 4.50m zatvorene s tri strane       

 namijenjene za smjeġtaj kontejnera za otpad; 

 -unutar reciklaģnog dvoriġta omoguĺava se      

 postavljanje odgovarajuĺih boksova od         

 montaģnih silosnih elemenata dimenzija 

 4,50mx4,50 m; 

 -unutar reciklaģnog dvoriġta potrebno je planirati 

 minimalno dva parkiraliġna mjesta; 

 -povrġinu reciklaģnog dvoriġta treba asfaltirati,a 

 oborinsku vodu je potrebno tretirati 

  sukladno propisima prije ispuġtanja u komunalnu 

 mreģu.  

 

Naļin i uvijeti prikljuļenja reciklaģnog dvoriġta na     

prometnu,komunalnu i drugu infrastrukturu. 

 -minimalna ġirina kolnika pristupne prometne 

 povrġine iznosi 5,50 m; 

 -nogostup je obvezno planirati uz obje strane  

 kolnika u ġirini od minimalno 1,00 m; 

 -opskrbu vodom treba realizirati prikljuļkom na 

 javnu vodoopskrbnu mreģu od koje ĺe dalje biti 

 razvedena hidrantska mreģa. Hidrantsku mreģu je 

 potrebno interno razdvojiti na mjestu              
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 kontejneru i i nadzemnomhidrantu; 

 -odvodnju otpadnih voda iz smjeġtajnog         

 kontejnera potrebno je realizirati prikljuļenjem 

 na kontrolno okno  i odvojeni sustav kanalizacije 

 otpadnih voda. 

 -odvodnja oborinske  voda s asfaltirane povrġine 

 i parkiraliġta reciklaģnog dvoriġta se sustavom 

 oborinske kanalizacije vodi do separatora lakih 

 tekuĺina koji se dalje prikljuļuje na kontrolno 

 okno i na odvojeni sustav kanalizacije oborinskih 

 voda; 

 -mjesto i naļin prikljuļenja elektriļne            

 energije,zaġtitu od napona za predviĽeno vrġno 

  optereĺenje od pribliģno 10kW treba  utvrditi u 

 posebnim uvjetima nadleģnog tijela (npr. HEP);  

 

Ļlanak 17. 

 

 U ļlanku 106. iza stavka 5. dodaje se tekst koji 

glasi: 

 

ĂSukladno ļlanku 37. Zakona o ġumama ( Narodne     

novine broj  140/05,82/06,129/08,80/10,124/10,25/12, i 

68/12) predmetnim PPUG-om u ġumi ili  na ġumskom 

zemljiġtu moģe se planirati izgradnja graĽevina za       

potrebe  poduzetniļke  zone ,                                           

infrastrukture ,sporta,rekreacije,lova i obrane Republike 

Hrvatske,vjerske  i zdravstvene graĽevine te                

podruļje,mjesto,spomenik, i obiljeģje u svezi povijesnih 

osoba i dogaĽaja i osoba,ali samo ako iste zbog tehniļkih 

ili  ekonomskih uvijeta nije moguĺe planirati izvan ġume 

odnosno ġumskog zemljiġta.Slijedom navedenog          

predmetnim PPUG-om valorizirane su ġume i ġumsko 

zemljiġte s posebnim naglaskom na planiranje povrġina 

graĽevinskog podruļja. 

Predmetnim planom maksimalno se ġtiti obraslo ġumsko 

zemljiġte , zahvati se mogu planirati na neobraslom     

ġumskom zemljiġtu (npr.kamenjar) i zemljiġtu obraslom 

poļetnim ili  degradacijskim razvojnim stadijima ġumskih 

sastojina (garizi,ġibljaci). 

Na podruļju krġa ,gdje je drvna masa i vrijednost drva 

niska,glavni ciljevi gospodarenja ġumama i ġumskim 

zemljiġtem su zaġtita tla i voda  (koriġtenje opĺekorisnih 

funkcija)stoga je nuģno koriġtenje na naļin i u obimu koji 

ne vodi do njihova propadanja,nego osigurava njihovu 

stabilnost i odrģava potencijal sukladno 

Nacionalnoj ġumarskoj politici i strategiji (ĂNarodne  

novine ñbroj 120/03). 

U cilju zaġtite ġuma i/ili  ġumskog zemljiġta potrebno je 

razmotriti sve zakonske moguĺnosti vezano za koriġtenje 

ġuma i/ili  ġumskog zemljiġta u svrhu gospodarskog     

napretka na naļin na koji ĺe se osigurati oļuvanje      

ġumskog ekosustava, te da se podlogom prema ļlanku 37. 

Zakona o ġumama uvaģe odredbe  Pravilnika o            

ureĽivanju ġuma (Narodne novine broj 111/06,141/08). 

Prilikom planiranja zahvata treba izbjegavati usitnjavanje 

povrġina obraslih ġumom na manje od  1000 m2 u svrhu 

oļuvanja stabilnosti i bioraznolikosti ġumskog            

ekosustava. 

Sukladno Zakonu o ġumama PPUG-om se valoriziraju 

povrġine vezane uz gospodarske ,zaġtitne i ġume         

gospodarske namjene (ġumski sjemenski objekti,ġume 

unutar zaġtiĺenih podruļja ili  prirodnih vrijednosti       

zaġtiĺene na temelju propisa o zaġtiti prirode i ġume    

namijenjene   znanstvenim                                             

istraģivanjima,nastavi,potrebama obrane Republike    

Hrvatske te potrebama utvrĽenim posebnim propisima). 

U sastojinama zaġtitnih ġuma koje sluģe za zaġtitu      

zemljiġta, voda, naselja,objekata i 

druge imovine PPUG-om se ne predviĽa planiranja     

zahvata u prostoru koji bi ugrozili 

njihovu zaġtitnu ulogu. 

PPUG-om se ne predviĽa promjena namjene ġuma i   

ġumskog zemljiġta,ako je ono predviĽeno za sadnju    

viġegodiġnjih nasada na kojima je odobreno pravo      

sluģnosti ili  se planira osnivanje sluģnosti. 

U cilju oļuvanja stabilnosti ġumskog ekosustava nova 

eksploatacijska polja treba planirati vrednujuĺi kriterije iz 

Uredbe za o postupcima i mjerilima za osnivanje prava 

sluģnosti na ġumi i/ili  ġumskom zemljiġtu u vlasniġtvu 

Republike Hrvatske u svrhu eksploatacije mineralnih   

sirovina. 

Potrebno je izvrġiti valorizaciju staniġta divljih  ģivotinja 

kroz formirana loviġta na tom podruļju na naļin da se 

infrastrukturnim i vodnogospodarstvenim sustavima ne 

ugrozi slobodna migracija divljaļi karakteristiļne za to 

podruļje, ne umanji bonitet loviġta smanjivanjem        

povrġina loviġta ispod 1000 ha na kontinentu i 500 ha na 

otocima ili  viġe od 20% povrġine loviġta  ili  lovno       

produktivne povrġine.   

 

Ļlanak 18. 

 

 Tekst ļlanka 108. se briġe i zamjenjuje novim     

ļlankom koji glasi: 

 

ĂSastavni dio PPUG ï a ļini izvadak iz Procjene         

ugroģenosti stanovniġtva,materjalnih  i kultirnih dobara  i 

okoliġa  Grada Knina od katastrofa i velikih nesreĺa    

kojim su propisane preventivne mjere ļijom se            

implementacijom umanjuju posljedice i uļinci djelovanja 

prirodnih  i antropogenih katastrofa i velikih nesreĺa  po 

kritiļnu infrastrukturu  te podiģe stupanj sigurnosti     

stanovniġtva,materjalnih dobara i okoliġa i to kako slijedi: 

 

Zaġtita od poģara 
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su profesionalne postrojbe i DVD koje organiziraju    

jedinice lokalne  samouprave.  

 

Urbanistiļke mjere zaġtite od poģara u podruļju obuhvata 

PPUG Knina obuhvaĺaju sljedeĺe: 

 -prilikom gradnje novih graĽevina i rekonstrukcije         

postojeĺih graĽevina, kojima se poveĺava povrġina i 

gabarit ne dopuġta se  gradnja zatvorenih blokova 

kako se ne bi onemoguĺio pristup vatrogasnim    

vozilima do pojedinih graĽevina. Uz graĽevine je 

obvezno osigurati povrġine za operativni rad         

vatrogasnih vozila; 

       -prilikom rekonstrukcije graĽevina u preteģito       

izgraĽenim dijelovima naselja treba smanjivati    

poģarno optereĺenje zone i provoditi zoniranje    

izvedbom graĽevina vatrootporne konstrukcije.    

Nove graĽevine javne namjene, koje se grade na 

uģem urbanom podruļju grada Knina potrebno je 

maksimalno zaġtititi izvedbom stabilnog sustava za 

dojavu i gaġenje poģara,  

 -u zaġtiĺenoj urbanoj cjelini naselja Knin ne dopuġta 

se ureĽenje prostora  u kojim se odvijaju djelatnosti 

koje koriste zapaljive plinove i tekuĺine. Lokali i 

skladiġta moraju biti nisko poģarno optereĺeni i to 

ograniļiti na 500 MJ/m2 u prodajnom i skladiġnom 

prostoru. Prilikom rekonstrukcije postojeĺih        

graĽevina, svi gorivi dijelovi stropnih, krovnih        

konstrukcija i pregradnih zidova, stubiġta, moraju se 

zamijeniti negorivim, vatrootpornosti min. 60 min., 

 -nove trafostanice treba graditi kao izdvojene      

graĽevine, 

 -potrebno  je rekonstruirati postojeĺu,                    

neodgovarajuĺu hidrantsku mreģu (posebno u       

zaġtiĺenoj urbanoj cjelini Knina)  te graditi novu u 

skladu s ureĽenjem zemljiġta i novom gradnjom. 

 

Sve pristupne putove, koji se mogu koristiti kao           

vatrogasni pristupi, potrebno je oznaļiti i odrģavati     

prohodnim. Slijepi vatrogasni pristup duģi od 100 m   

mora na kraju imati ureĽeno okretiġte. Potrebno je urediti 

protupoģarne putove i izraditi protupoģarne prosjeke te 

uspostaviti i opremiti motrilaļku protupoģarnu postaju. 

 

Planske smjernice za izradu planova i elaborata           

urbanistiļkih mjera zaġtite od elementarnih nepogoda i 

ratnih opasnosti za provedbene dokumente prostornog 

ureĽenja  (UPU,DPU) i graĽevine koje se grade temeljem 

ovog plana odreĽuju se kako slijedi: 

 

Mjere zaġtite i spaġavanja 

 

Poplave 

 

Zaġtita od ġtetnog djelovanja voda obuhvaĺa djelovanja i 

mjere za obranu od poplava,bujica i erozija. Obrana od 

poplava na lokalnim vodama  provodi se u skladu s     

planom obrane od poplava koji se donosi prema          

prijedlogu Hrvatskih voda. 

Radi sprjeļavanja i otklanjanja erozija te djelovanja     

bujica potrebno je graditi  i odrģavati regulacijske i     

zaġtitne vodne graĽevine,izvoditi zaġtitne radove i      

provoditi slijedeĺe mjere zaġtite: poġumljavanje,trasiranje 

i krļenje raslinja,ļiġĺenje korita, zabrana i ograniļenje 

eksploatacije drveĺa i grmlja,pijeska ġljunka i              

kamena,zabrana odlaganja otpadnih tvari i dr. 

 

Potresi 

 

Na podruļju  Knina  moguĺi su  i potresi  jaļine  VII  

MCS ljestvice. Potres jaļine VI i viġe stupnjeva         

Mercalijeve ljestvice  moģe za posljedicu imati odreĽeni 

broj ozlijeĽenih osoba,devastaciju odreĽenog broja     

graĽevina te oġteĺenja na infrastrukturi. U sluļaju       

uruġavanja graĽevina potrebno  je organizirati i provesti 

raġļiġĺavanje ruġevina i spaġavanje stradalih pod         

ruġevinama prema postupku utvrĽenom Planom zaġtite i 

spaġavanja Grada Knina. 

 

Zaġtita i spaġavanje od ostalih prirodnih nepogoda 

 

Zaġtita i spaġavanje od ostalih prirodnih nepogoda koje 

povremeno djeluju na predmetnom podruļju kao ġto su 

suġa,toplinski val,tuļa,snijeg i poledica definirani su   

Planom zaġtite i spaġavanja Grada Knina. 

 

Tehniļko-tehnoloġke nesreĺe 

 

Planom zaġtite i spaġavanje Grada Knina utvrĽeni su   

gospodarski i drugi subjekti koji svojom djelatnoġĺu   

mogu uzrokovati tehniļko tehnoloġke nesreĺe s           

posljedicama po zdravlje stanovnika te stanje okoliġa i 

materijalnih i kulturnih dobara.   

Knin kao vaģno prometno srediġte izloģen je i opasnosti 

od tehniļko-tehnoloġkih nesreĺa kod transporta opasnih 

tvari te su Planom zaġtite i spaġavanje Grada Knina    

utvrĽene mjere  koje moguĺnost dogaĽanja akcidenata sa 

opasnim tvarima spuġtaju na minimalnu razinu. Planom 

zaġtite i spaġavanja utvrĽeni su i postupci sanacije i    

ublaģavanja posljedica koje smiju provoditi samo       

uvjeģbane i adekvatno zaġtiĺene osobe. 

 

Epidemije i sanitarne opasnosti 

 

Zaġtita i spaġavanje od epidemija  i sanitarnih opasnosti 

provodi se planskim i provedbenim mjerama   
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Preventivnog  i prokurativnog karaktera utvrĽenim     

Planom zaġtite i spaġavanja Grada Knina. 

 

Ļlanak 19. 

 

 Tekst ļlanka 109. se briġe i zamjenjuje novim 

ļlankom koji glasi: 

 

Mjere sklanjanja stanovniġtva 

 

ĂU sluļajevima potrebe sklanjanja i zbrinjavanja veĺeg 

broja stanovnika mogu se   

koristiti  i kapaciteti ġkola,dvorana itd. iz razloga        

nedostatka adekvatnog skloniġta za sluļaj ratne ili        

nuklearne opasnosti. 

Lokacije i postupak zbrinjavanja stanovnika utvrĽene su 

Planom zaġtite i spaġavanja Grada Knina. 

Skloniġta moraju biti projektirana u skladu sa vaģeĺim 

zakonskim propisima kojima se odreĽuju tehniļki        

normativi za projektiranje i izgradnju skloniġta. 

 

Mjere evakuacije 

 

Evakuacija spada u preventivne ili  hitne mjere zaġtite i 

spaġavanja i predstavlja premjeġtanje stanovniġtva iz  

ugroģenog  podruļja radi zaġtite ljudskih ģivota. 

Provedba evakuacije treba se odvijati prema unaprijed 

izraĽenim i uvjeģbanim planovima civilne zaġtite Grada 

Knina za ġto su zaduģene civilna zaġtita,policija,vojska i 

druge specijalne postrojbe. 

Planom zaġtite i spaġavanja Grada Knina za putove      

evakuacije odreĽene su  dionice drģavne ceste,             

ģupanijskih   cesta  i   lokalnih cesta. 

 

Usklopu mjera zaġtite obvezno je poġtivati sljedeĺe      

propise: 

- Zakon o unutarnjim poslovima(NN  29/91,73/91,19/92, 

33/92,76/94, 161/98, 128/99, 

  29/00,53/00,129/00), 

- Pravilnik o mjerama zaġtite od elementarnih nepogoda  i 

ratnih opasnosti u prostornom planiranju i ureĽivanju 

prostora (NN 29/83,36/85,42/86), 

- Pravilnik o metodologiji za izradu procjena ugroģenosti 

i planova zaġtite i spaġavanja(NN  38/08,118/12), 

- Pravilnik o kriterijima za odreĽivanje gradova  i       

naseljenih mjesta u kojima se moraju graditi skloniġta i 

drugi objekti za zaġtitu (NN2/91), 

 -Pravilnik o tehniļkim normativima za skloniġta         

(NN 53/91), 

 - Za k o n o zaġtiti i  spaġavanju ( N N 

174/04,79/07,38/09,127/10), 

 -Pravilnik o uzbunjivanju stanovniġtva ( NN 76/07). 

Neovisno ostupnju ugroģenosti,urbanistiļke mjere zaġtite 

od elementarnih nepogoda i ratnih razaranja trebaju biti 

detaljno razraĽene (tekstualno i grafiļki) u provedbenim 

dokumentima prostornog ureĽenja(UPU i DPU) odnosno 

lokacijskim dozvolama.ñ 

 

Ļlanak 20. 

 

 Elaborat Ciljane izmjene i dopune PPUG-a    

Knina izraĽen je u 8 (osam) izvornika ovjerenih peļatom 

Gradskog   vijeĺa Grada Knina i potpisom predsjednika 

Gradskog vijeĺa Grada Knina. 

 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana nakon objave u 

Sluģbenom glasilu Grada Knina. 

 

                  
KLASA:350-02/13-01/2 

URBROJ:2182/10-01/15-86 

Knin, 24. travnja 2015.godine  

 

 

 

                   GRAD KNIN  

                                                     

             GRADSKO VIJEĹE GRADA KNINA  

                                                                       

                                                                                            

                                                        PREDSJEDNIK  

                                                                                            

                                             Marinko  Tokmakļija   
ððððððððððððððððððððððð 

 

 Na  temelju ļlanka100. toļke 7. Zakona o       

prostornom ureĽenju i gradnji (Narodne novine broj           

76/07,38/09,55/11,90/11.50/12,55/12), i ļlanka 33.Statuta 

Grada Knina (Sluģbeni vjesnik Ġibensko kninske         

ģupanije broj 7/09,03/13 i 11/13-proļiġĺeni tekst) , 

Gradsko vijeĺe grada Knina na 17. sjednici od 24. travnja 

2015. godine donosi 

 

ODLUKU   

o ciljanim  izmjenama i dopunama Odluke o                         

donoġenju Generalnog urbanistiļkog plana Knina  

 

 

I . Temeljne odredbe 
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Ļlanak 1. 

 

 Donose se ciljane izmjene i dopune Generalnog 

urbanistiļkog plana Knina (Sluģbeni vjesnik Ġibensko 

kninske     ģupanije, broj 11/99,05/05,10/11 u daljnjem 

tekstu : GUP ili  plan. 

 

Ļlanak 2. 

 

 Ciljane izmjene i dopune obuhvaĺaju tekstualni i 

grafiļki dio Generalnog urbanistiļkog plana Knina. 

 

 

Ļlanak 3. 

 

 Elaborat ciljanih izmjena i dopuna Generalnog 

urbanistiļkog plana Knina sadrģi: 

 

A. TEKSTUALNI DIO 

 

 

I  ODREDBE ZA PROVOņENJE 

 

B. GRAFIĻKI DIO 

 

0.1 Koriġtenje i namjena prostora   

              1:5000 

0.2 Prometna i komunalna infrastrukturna mreģa 

  1:5000 

 

1. Koriġtenje i namjena prostora    

 1:5000 

 

2. Mreģa gospodarskih i druġtvenih djelatnosti  

 1:5000 

 

3. Prometna i komunalna infrastrukturna mreģa  

 1:5000 

 

3a. Promet 

 

3b. Vodnogospodarski sustav 

 Koriġtenje voda 

 

 

3c. Vodnogospodarski sustav 

 Odvodnja otpadnih voda 

 UreĽenje vodotoka i voda 

 

3d. Elektroenergetika 

 Poġta i telekomunikacije 

 

  4. Uvjeti za koriġtenje, ureĽenje i zaġtitu prostora 

  1:5000 

 

4a. Uvjeti koriġtenja  

4b. Podruļja primjene posebnih mjera      

ureĽenja i zaġtite 

4c. Podruļja primjene posebnih mjera     

ureĽenja i zaġtite 

 Oblici koriġtenja 

4d. Podruļja primjene posebnih mjera      

ureĽenja i zaġtite 

 Oblici koriġtenja-vaģeĺi detalniji planovi 

 

II  OBRAZLOĢENJE  

 

                         Ļlanak  4. 

 

 U tekstu Odredbi za provoĽenje  briġe se dio 

teksta i  zamjenjuje novim tekstom sukladno sadrģaju  

plana. 

 

                                      Ļlanak  5. 

 

 U ļlanku 5. iza teksta toļke 1.2.10 Groblje  briġe 

se tekst  i zamjenjuje novim tekstom koji glasi: 

ñ1.2.10 

 

 

Groblja su povrġine na kojima se osim ureĽenja ukopnih 

mjesta mogu graditi prateĺi sadrģaji koji sluģe osnovnoj 

funkciji groblja (crkve, kapele, obredne dvorane,        

mrtvaļnice i sl.).  

 

Postojeĺe groblje na Sinobadovoj glavici se zadrģava u 

postojeĺoj veliļini. Staro groblje uz staru crkvu sv.     

Jakova nije namijenjeno za ukop. 

 

Proġirenje i ureĽenje gradskog groblja Knin predviĽa se 

proġirenjem sjeverno i juģno od postojeĺeg groblja. 
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Temeljem GUP-a Knina omoguĺava se proġirenje 

gradskog groblja u Kninu na istok u obuhvatu parcela 

oznake k.ļ.z. 2223/1 i k.ļ.z. 2227 K.O. Kninsko polje.ò 

U dijelu gradskog groblja gdje se nalaze grobnice i      

grobna mjesta vjernika Srpske pravoslavne crkve,       

planom se omoguĺava gradnja kapele manjih              

horizontalnih i vertikalnih dimenzija prilagoĽene vrġenju 

obreda posljednjeg ispraĺaja za vjernike Srpske            

pravoslavne crkve.  

 

Na juģnom dijelu (juģno od Ulice kninskih biskupa)    

planira se ureĽenje  prateĺih sadrģaja groblja, parkiraliġta 

i zelenih  povrġina. 

 

Gradnja ili proġirenja groblja na povrġinama  izloģenim 

plavljenju potrebno je prilagoditi  ļinjenici ugroģenosti 

podruļja stogodiġnjom velikom vodom ali i ļinjenici 

slabe nosivosti tla kako bi eventualne ġtete po objekte 

bile minimalne. 

 

Ļlanak  6. 

 

 U ļlanku 5. Poglavlju 6. ñUvjeti ureĽivanja trasa 

i povrġina,prometne,telekomunikacijske,i komunalne  

infrastructure mreģeò iza toļke 6.1 Cestovni promet    

dodaje se nova toļka ļiji tekst glasi: 

 

ñ6.1.1 Reduciranjem dijelova planirane prometne mreģe  

povrġine  nastale ukidanjem trasa planiranih prometnica 

prenamjenjuju se sukladno namjeni kontaktnog           

prostora.Kada je trasa planirane prometnice koja se ukida 

ujedno i granica izmeĽu razliļitih namjena,nova granica 

postaje linija osi prometnice koja se ukida.ò 

 

                                     Ļlanak  7.  

 

 U ļlanku 5., iza numeracije 6.2. dodaje se tekst: 

 

ĂPodruļjem Grada Knina prolaze drģavne ceste 

-D1 G.P.Macelj (gr.R.Slovenije)-Krapina-Zagreb-

Karlovac-Graļac-Knin-Brnaze- Split (D8) 

-D 33 G.P. Strmica (gr. BIH) ï Knin ïDrniġ-ļvoriġte   

Vidici  (D8) 

Navedene ceste su ucrtane i oznaļene u GUP-u Knina u 

skladu s vaģeĺom Odlukom o razvrstavanju javnih cesta 

(ñNarodne novineòbroj 66/13). 

Podruļjem Grada Knina prolazi i planirana juģna        

obilaznica Knina za koju je izraĽeno idejno rjeġenje te 

studija utjecaja na okoliġ.Trasa planirane obilaznice    

ucrtana je u GUP-u Knina te se koridor ļuva u ġirini od 

100 metara.U cilju zaġtite drģavnih cesta potrebno je  

poġtivati zaġtitni pojas uz ceste u skladu s ļlankom 55. 

Zakona o cestama.ñ 

 

   Ļlanak 8. 

 

 U ļlanku 5. tekst poglavlja 6.3.                        

Telekomunikacijska mreģa se briġe i zamjenjuje tekstom 

koji glasi: 

 

ĂSukladno Zakonu o elektroniļkim komunikacijma  

( Narodne novine 73/08,90/11,133/12 i 80/13 u daljnjem 

tekstu ZEK)  na podruļje obuhvata predmetnog  GUP-a  

primjenjuju se odredbe kojima se ureĽuje gradnja      

elektroniļke komunikacijske infrastrukture i druge      

povezane opreme u skladu s pravilnicima ZEK- i u    

skladu s Uredbom o mjerilima razvoja elektroniļke    

komunikacijske infrastrukture i druge povezane opreme 

(Narodne novine broj 131/12). Sukladno navedenom   

Generalni urbanistiļki plan Knina sadrģi smjernice za 

izgradnju nove i rekonstrukciju-ġirenje postojeĺe       

elektroniļke komunikacijske infrastrukture kako slijedi: 

Novu  elektroniļku  komunikacijsku infrastrukturu za 

pruģanje javnih komunikacijskih usluga putem           

elektroniļkih komunikacijskih vodova treba odrediti         

planiranjem koridora prema  slijedeĺim naļelima: 

 -za meĽunarodno,magistralno ili  meĽumjesno              

 povezivanje:podzemno slijedeĺi koridore        

 prometnica ili  ģeljezniļkih pruga ,a tek iznimno i 

 izvan koridora prometnica ili  ģeljezniļkih pruga 

 samo radi bitnog skraĺivanja trasa vodeĺi raļuna 

 o pravu vlasniġtva, 

 -za Grad Knin: podzemno u zoni pjeġaļkih staza 

 ili   zelenih povrġina, 

 -za izgraĽenu elektroniļku komunikacijsku     

 infrastrukturu za pruģanje javnih                     

 komunikacijskih usluga planira se   dogradnja 

 odnosno rekonstrukcija te eventualno  proġirenje 

 radi implementacije novih tehnologija i/ili        

 kolokacija odnosno potreba novih operatora    

 vodeĺi raļuna o pravu zajedniļkog koriġtenja od  

 strane svih  operatora. 

 -novu elektroniļku komunikacijsku                  

 infrastrukturu za pruģanje komunikacijskih      

 usluga putem elektromagnetskih valova ,bez   

 koriġtenja vodova, potrebno je odrediti            

 planiranjem postave baznih stanica i njihovih 

 antenskih sustava na antenskim prihvatima na 

 izgraĽenim graĽevinama i reġetkastim i/ili        

 jednocijevnim stupovima u gradu Kninu bez  

 detaljnog definiranja (toļkastog oznaļavanja) 

 vodeĺi raļuna o moguĺnosti pokrivanja tih     

 podruļja radijskim signalom koji ĺe se emitirati 

 radijskim sustavima smjeġtenim  na te antenske 

 prihvate (zgrade i/ili  stupove) uz naļelo          

 zajedniļkog koriġtenja od strane svih               
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 operatora-koncesionara gdje god je to moguĺe.ñ  

 

Planiranje poloģaja elektroniļke komunikacijske         

infrastrukture i druge povezane opreme u pokretnim   

komunikacijskim mreģama (samostojeĺih antenskih    

stupova) utvrĽuje se na temelju podloge koju ļini       

objedinjeni plan razvoja pokretne komunikacijske       

infrastrukture (u daljnjem tekstu: objedinjeni plan). 

 

Objedinjeni plan buhvaĺa usklaĽene planove svih        

operatora pokretnih komunikacija u Republici Hrvatskoj, 

s najmanjim potrebnim brojem samostojeĺih antenskih 

stupova u svakoj ģupaniji i Gradu Zagrebu.  

 

Odredbama za provoĽenje GUP-a Knina  ne  umanjuju se 

i/ili  ograniļavaju elektroniļke komunikacijske zone koje 

su definirane  na temelju objedinjenog plana i  prikazane 

su  u grafiļkom dijelu  predmetnog  prostornog plana. 

 

Unutar graĽevinskog podruļja samostojeĺi antenski     

stupovi planiraju se u industrijskim i poslovnim zonama. 

Iznimno, samostojeĺi antenski stupovi mogu se planirati i 

u stambenim i mjeġovitim zonama, gdje su graĽevine 

preteģito (80% i viġe) u visini koja ne prelazi prizemlje i 

dva kata, ako kvalitetno pokrivanje radijskim signalom 

planirane elektroniļke komunikacijske zone polumjera 

do 500 m ne bi bilo moguĺe postavljanjem antenskih   

prihvata u industrijskim i poslovnim zonama. 

 

U grafiļkom prikazu GUP-a odreĽena je elektroniļka 

komunikacijska zona za smjeġtaj samostojeĺeg antenskog 

stupa u polumjeru od 1000 do 3000 m, unutar koje je   

moguĺe postaviti samo jedan antenski stup. Iznimno,   

moguĺe je postaviti dodatni antenski stup unutar jedne 

elektroniļke komunikacijske zone ako je to uvjetovano 

ograniļenjima utvrĽenim u objedinjenom planu. 

 

Novi samostojeĺi antenski stup planira se na udaljenosti 

od postojeĺeg antenskog stupa koja u najmanjoj mjeri 

utjeļe na okoliġ, na naļin da se ovisno o lokacijskim i 

prostornim uvjetima odreĽuje elektroniļka                  

komunikacijska zona unutar koje je moguĺe postaviti 

samo jedan antenski stup. 

 

-Planiranje svjetlovodne distribucijske mreģe 

 

Unutar graĽevinskog podruļja samostojeĺi antenski    

stupovi planiraju se u industrijskim i poslovnim zonama. 

Iznimno, (uz ishoĽenje propisanih suglasnosti kojima se 

potvrĽuje da nema opasnosti po zdravlje stanovniġtva i uz 

suglasnost nadleģnog tijela Grada Knina), samostojeĺi 

antenski stupovi mogu se planirati i u stambenim i     

mjeġovitim zonama, gdje su graĽevine preteģito (80% i 

viġe) u visini koja ne prelazi prizemlje i dva kata, ako 

kvalitetno pokrivanje radijskim signalom planirane    

elektroniļke komunikacijske zone polumjera do 500 m 

ne bi bilo moguĺe postavljanjem antenskih prihvata u 

industrijskim i poslovnim zonama. 

Svjetlovodne distribucijske mreģe planiraju se u skladu s 

pravilima struke, na naļin da omoguĺe razvoj            

elektroniļkih komunikacijskih mreģa otvorenog pristupa, 

imajuĺi u vidu namjenu graĽevina na podruļju planiranja 

te planirani broj/kapacitet svjetlovodnih niti po korisniku 

usluga. 

 

Svjetlovodna distribucijska mreģa planira se kao         

jedinstvena mreģa u skladu s naļelom zajedniļkog       

koriġtenja, koja moģe zadovoljiti sve potrebe korisnika 

usluga. 

 

Podruļje svjetlovodne distribucijske mreģe planira se na 

naļin da omoguĺuje pruģanje elektroniļkih                  

komunikacijskih usluga te upravljanje, daljinska mjerenja 

i nadzor komunalnih sustava. 

 

Podruļje obuhvata svjetlovodne distribucijske mreģe 

utvrĽuje se ovisno o broju i kapacitetu izgraĽenih i      

planiranih korisniļkih jedinica. Korisniļkim jedinicama u 

smislu moguĺnosti povezivanja na svjetlovodnu           

distribucijsku mreģu smatraju se jedinice u stambenim i 

poslovnim graĽevinama te razni komunalni objekti 

(semafori, trafo-stanice, precrpne stanice, nadzorne     

kamere i sliļno). 

 

Podruļje svjetlovodne distribucijske mreģe planira se na 

naļin da omoguĺi povezivanje svih postojeĺih i           

planiranih graĽevina i objekata na tu mreģu. Podruļja su 

logiļne cjeline s obzirom na moguĺnosti povezivanja   

suļelja vanjske pristupne elektroniļke komunikacijske 

mreģe graĽevine ili  objekta tog podruļja do                 

distribucijskog ļvora (pristupnog ļvora). 

 

Zamiġljena pravocrtna linija, koja povezuje suļelje    

vanjske pristupne elektroniļke komunikacijske mreģe 

graĽevine ili  objekta i distribucijski ļvor (pristupni ļvor), 

u pravilu mora obuhvatiti podruļja pokrivanja             

svjetlovodne distribucijske mreģe, kako bi se izbjeglo 

nepovezivanje manjih dijelova odreĽenog podruļja ili  

nepovezivanje odreĽenih objekata na mreģu. 

 

Podruļje svjetlovodne distribucijske mreģe ovisi o broju 

korisnika izraļunatom na naļin da se odreĽuju podruļja 

koja obuhvaĺaju, u pravilu, od 500 do 1500 korisniļkih 

jedinica. 

 

 

-Kabelska kanalizacija 

 

 

U urbanim podruļjima u pravilu se planira gradnja     

kabelske kanalizacije bez obzira na broj planiranih kabela 

elektroniļke komunikacijske mreģe. 

 

Trase kabelske kanalizacije gradova i naselja planiraju se 

podzemno u zonama pjeġaļkih staza ili  zelenih povrġina, 

gdje god je to moguĺe, ili  prema naļelu gradnje           

integrirane infrastrukture. 
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Prigodom odreĽivanja poloģaja kabelskih zdenaca u    

prostoru, odreĽivanja njihove meĽusobne udaljenosti i 

odabira tipiļnih profila cijevi kabelske kanalizacije uzet 

ĺe se u obzir svojstva i znaļajke svjetlovodnih kabela i 

svjetlovodnih vlakana, kao ġto su male dimenzije,       

tehnoloġki sloģenija izrada nastavaka te slabljenje na 

mjestu spojeva. 

 

Trase kabelske kanalizacije planiraju se s obje strane   

ulice u graĽevinskom podruļju, a s jedne strane ceste 

izvan graĽevinskog podruļja. Na kriģanjima i spajanjima 

ulica i cesta potrebno je planirati prijelaze kabelske     

kanalizacije na drugu stranu ulice ili  ceste.Kapacitet   

kabelske kanalizacije planira se na naļin da omoguĺi  

postavljanje najmanje: 

 

 -ļetiri cijevi unutar stambenog naselja po       

 glavnim trasama kabelske kanalizacije, 

 -dvije cijevi unutar stambenog naselja po        

 odvojcima i ograncima kabelske kanalizacije, 

 -ġest cijevi unutar poslovnih i stambeno-          

 poslovnih zona, 

 -dvije cijevi uz lokalne i ģupanijske ceste, 

 -ļetiri cijevi uz meĽuģupanijske i magistralne  

 ceste te u pojasu autocesta. 

 

-Gradnja elektroniļke komunikacijske infrastrukture 

 

U svrhu gradnje samostojeĺeg antenskog stupa nije        

potrebno formirati posebnu graĽevnu ļesticu, veĺ se    

aktom, kojim se odobrava gradnja, ako se takav akt    

izdaje, ili  projektnom dokumentacijom samo odreĽuje 

obuhvat zahvata. 

Samostojeĺi antenski stup, koji se planira na novoj      

lokaciji, mora imati znaļajke koje omoguĺuju prihvat 

svih zainteresiranih operatora pokretnih komunikacija i 

drugih korisnika, osim u iznimnim sluļajevima kad radi 

zaġtite prostora, prirodne ili  kulturne baġtine nadleģno 

srediġnje tijelo drģavne uprave ne odredi drukļije. 

 

Ako je unutar planirane elektroniļke komunikacijske  

zone veĺ izgraĽen samostojeĺi antenski stup koji nema 

slobodan prostor za prihvat drugih operatora, tada je   

moguĺe graditi zamjenski antenski stup ili  rekonstruirati 

postojeĺi antenski stup. Iznimno, ako gradnja zamjenskog 

antenskog stupa ili  rekonstrukcija postojeĺeg antenskog 

stupa nije ostvariva, moguĺe je graditi novi antenski stup 

za druge operatore na temelju propisane suglasnosti    

nadleģnog tijela.  

 

U provedbenim dokumentima prostornog ureĽenja      

planira se uporaba postojeĺeg slobodnog prostora u    

izgraĽenoj kabelskoj kanalizaciji, primjenom tehnologije 

mikrocijevi namijenjenih za mikro-svjetlovodne kabele. 

 

Ako na podruļju planirane svjetlovodne distribucijske 

mreģe ne postoji provedbeni dokument prostornog       

ureĽenja ili  taj dokument ne sadrģi planirane lokacije   

distribucijskih ļvorova, distribucijski ļvor smjeġta se u 

tipskom uliļnom ormaru i postavlja nad trasom postojeĺe 

kabelske kanalizacije. 

 

                        Ļlanak 9. 

 

 U ļlanku 5. dodaje se toļka 8.12. ļiji tekst glasi: 

 

ĂNa trasi planirane juģne obilaznice Grada Knina 

(stacionaģa od 2+960 do 3+100 u idejnom projektu      

obilaznice ) nalazi se groblje Izvan Molinovih vrata,jedno 

od gradskih groblja iz vremena mletaļke uprave gradom 

koje je zabiljeģeno u matiļnim knjigama umrlih kninske 

gradske ģupe sv. Jerolima.Groblje se u navedenim      

matiļnim knjigama naziva Ăextra porta Molinamñ, a u 

njemu su se povremeno obavljali ukopi tijekom            

18. stoljeĺa.Molinova vrata nalazila su se uz desnu obalu      

Krke ,neposredno uz Atlagiĺa most (prema mletaļkom 

kartografskom prikazu grada iz 1715. godine). 

Moguĺa je i ubikacija groblja extra portam Molinam na 

lijevu obalu Krke ,nasuprot nekadaġnjih gradskih vrata i 

uz Atlagiĺa most (povrġina izmeĽu Nadcestarije Knin- 

Drniġka cesta 46 i zgrade Hrvatskih voda ï Drniġka cesta 

22).Nalazi se mogu oļekivati na k.ļ.1816/1 i 1816/4 k.o. 

Vrbnik ġto odgovara dionici juģne obilaznice Knina     

stacionaģa od 2+960 do 3+100 u idejnom projektu      

obilaznice.Sustav mjera zaġtite predviĽa arheoloġki    

nadzor na dijelu trase stacionaģa od 2+960 do 3+100 koji 

moģe prerasti u zaġtitno arheoloġko iskopavanje.ñ                                                      

    

   Ļlanak 10. 

 

 U ļlanku 5.poglavlju 10.ñMjere sprjeļavanja  

nepovoljna utjecaja na okoliġñ u poglavlju Ă Mjere     

evakuacije Ă briġe se stavak 3. i zamjenjuje novim     

stavkom koji glasi: 

U sklopu mjera zaġtite obvezno je poġtivati slijedeĺe   

propise: 

-Zakon o unutarnjim poslovima  

(NN29/91,73/91,19/92,33/92,76/94,161/98,128/99,29/00,

53/00,129/00)  

-Pravilnik o mjerama zaġtite od elementarnih nepogoda i 

ratnih opasnosti u  

 prostornom planiranju i ureĽivanju prostora ( NN 

29/83,36/85,42/86) 

-Pravilnik o metodologiji za izradu procjene ugroģenosti i 

planova zaġtite i 

 Spaġavanja ( NN 38/08,118/12) 

-Pravilnik o kriterijima za odreĽivanje gradova i         

naseljenih mjesta u kojima se 

 moraju graditi skloniġta i drugi objekti za zaġtitu      

( NN 2/91) 

-Pravilnik o tehniļkim normativima za skloniġta        

( NN 53/91) 

-Zakon o zaġtiti spaġavanju                                          

( NN 174/04,79/07,38/09,127/10) 

-Pravilnik o uzbunjivanju stanovniġtva ( NN 76/07) 
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Ļlanak 11. 

 

 U ļlanku 5.poglavlju 11.ñMjere provedbe planañ   

iza   toļke 11.1 Obveza izrade detaljnih planova          

ureĽenjañ dodaje se nova toļka ļiji tekst glasi: 

 

Ă11.1.1. Prestanak vaģenja detaljnih planova ureĽenja 

 

Za prostor Grada Knina obuhvaĺen urbanistiļkim        

planovima ureĽenja i detaljnim planovima koji se       

odlukama predstavniļkog tijela Grada Knina stavljaju 

izvan snage primjenjuju se odredbe GUP-a Knina te se 

stavljanje izvan snage navedenih planova neĺe smatrati 

izmjenama GUP-añ.  

 

Ļlanak 12. 

 

 U ļlanku 6. toļka 9. Postupanje sa otpadom na 

kraju teksta toļke dodaje se tekst koji glasi:  

Reciklaģno dvoriġte ñKninò  

Reciklaģno dvoriġte ĂKninñ planira se u industrijskoj   

zoni Preparandija.Svrha reciklaģnog dvoriġta je izdvojeno 

sakupljanje i skladiġtenje korisnog i dijela ġtetnog otpada 

koje se mora tretirati sukladno vaģeĺim propisima o    

zaġtiti okoliġa . 

PPUG Knina odreĽuje uvijete za ureĽenje reciklaģnog 

dvoriġta kako slijedi: 

 -minimalna povrġina parcele iznosi 600 m2; 

 -unutar parcele reciklaģnog dvoriġta omoguĺava 

 se postavljanje kontejnera za zaposlenike u zoni 

 ulaza u reciklaģno dvoriġte uz  obvezan        

 prikljuļak kontejnera na komunalnu                  

 infrastrukturu; 

 -ulaz  treba  biti natkriven nadstreġnicam, a     

 nadstreġnica se moģe postaviti i nad kontejnerom 

 za zaposlene u maksimalnoj povrġini od          

 cca. 60,0 m2;  

 -unutar parcele reciklaģnog dvoriġta omoguĺava 

 se izvedba nadstreġnice dimenzija 5,0m x 18,0 m 

 svijetle visine 4.50m zatvorene s tri strane      

 namijenjene  za smjeġtaj kontejnera za otpad; 

 -unutar reciklaģnog dvoriġta omoguĺava se     

 postavljanje odgovarajuĺih boksova od          

 montaģnih silosnih elemenata dimenzija 

 4,50mx4,50 m; 

 -unutar reciklaģnog dvoriġta potrebno je planirati 

 minimalno dva parkiraliġna mjesta; 

 -povrġinu reciklaģnog dvoriġta treba asfaltirati,a 

 oborinsku vodu je potrebno tretirati sukladno 

 propisima prije ispuġtanja u komunalnu mreģu.  

 

Naļin i uvijeti prikljuļenja reciklaģnog dvoriġta na     

prometnu,komunalnu i drugu infrastrukturu. 

 -minimalna ġirina kolnika pristupne prometne 

 povrġine iznosi 5,50 m; 

 -nogostup je obvezno planirati uz obje strane   

 kolnika u ġirini od minimalno 1,00 m; 

 -opskrbu vodom treba realizirati prikljuļkom na 

 javnu vodoopskrbnu mreģu od koje ĺe dalje biti 

 razvedena hidrantska mreģa.Hidrantsku mreģu je 

 potrebno interno razdvojiti na mjestu              

 vodomjernog okna prema smjeġtajnom          

 kontejneru i i nadzemnom hidrantu; 

 -odvodnju otpadnih voda iz smjeġtajnog          

 kontejnera potrebno je realizirati prikljuļenjem 

 na kontrolno okno  i odvojeni sustav kanalizacije 

 otpadnih voda; 

 -odvodnja oborinske  voda s asfaltirane povrġine 

 i parkiraliġta reciklaģnog dvoriġta se sustavom 

 oborinske kanalizacije vodi do separatora lakih 

 tekuĺina koji se dalje prikljuļuje na kontrolno 

 okno i na odvojeni sustav kanalizacije oborinskih 

 voda; 

 -mjesto i naļin prikljuļenja elektriļne            

 energije,zaġtitu od napona za predviĽeno vrġno 

  optereĺenje od pribliģno 10kW treba  utvrditi u 

 posebnim uvjetima nadleģnog tijela (npr. HEP);  

 

Reciklaģno dvoriġte planirano je na rubu pojasa 

plavljenja perioda od tisuĺu godina (PR1000) te je isto 

potrebnoizvesti  na naļin propisan za gradnju na tlu  

slabe nosivosti te ih ga zaġtititi od plavljenja podruļja 

tisuĺugodiġnjom velikom vodom kako bi eventualne ġtete 

po reciklaģno dvoriġte  bile minimalne.Potrebno je da se  

predmetna zona zaġtiti od potencijalnog plavljenja veĺeg 

od tisuĺugodiġnjeg povratnog perioda (nasipavanje 

terena, izdizanje objekata, i sliļno). 

             Ļlanak 13. 

 

 Elaborat Ciljane izmjene i dopune GUP-a Knina 

izraĽen u 8 (osam) izvornika ovjerenih peļatom      

Gradskog vijeĺa Grada Knina i potpisom predsjednika 

Gradskog vijeĺa Grada Knina. 

                                  Ļlanak 14. 

                          

 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u Sluģbenom glasilu Grada Knina. 

 

Klasa: 350-02/12-01/14 

Urbroj: 2182-10-01/15-76 

Knin,   24. travnja 2015.godine 

 

                    GRAD KNIN  

                      GRADSKO VIJEĹE GRADA KNINA     

  

                         PREDSJEDNIK    

       Marinko Tokmakļija, v.r.  
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GRADSKO VIJEĹE 

 

 Na temelju ļlanka 20. stavka 2. Zakona o     

predġkolskom odgoju i obrazovanju (Narodne novine 

broj: 10/97, 107/07 i 94/13) i ļlanka 33. Statuta Grada 

Knina ĂSluģbeni vjesnik Ġibensko-kninske ģupanijeñ 

broj: 7/09 , 3/13 i 11/13 - proļiġĺeni tekst i ''Sluģbeno 

glasilo Grada Knina'' broj 4/14), Gradsko vijeĺe Grada 

Knina na  17. sjednici od 24. travnja 2015. godine donosi 

 

 

O D L U K U  

o naļinu ostvarivanja prednosti pri  upisu djece u   

Djeļji vrtiĺ ĂCvrļakñ Knin   

za radnu 2015./2016. godinu  

 

Ļlanak 1.  

 

 UtvrĽuje se da po Zakonu, pri upisu djece u    

djeļje vrtiĺe koji su u vlasniġtvu jedinice lokalne         

samouprave prednost imaju djeca roditelja ģrtava i      

invalida Domovinskog rata, djece iz obitelji s troje i viġe 

djece, djeca zaposlenih roditelja, djeca s teġkoĺama u  

razvoju, djeca samohranih roditelja, djeca u                

udomiteljskim obiteljima,  djeca u godini prije polaska u 

osnovnu ġkolu , djeca roditelja koji primaju  doplatak za 

djecu. 

 

Ļlanak 2.  

 

 U smislu Zakonom utvrĽenog prava prvenstva iz 

ļlanka 1. ove odluke, pri upisu u Djeļji vrtiĺ ĂCvrļakñ, 

koja ustanova je u vlasniġtvu Grada Knina, djeca         

ostvaruju prvenstvo po redoslijedu i to: 

 

 

 

 - djeca roditelja ģrtava i invalida Domovinskog  

    rata 

 - djeca iz obitelji s troje i viġe djece 

 - djeca zaposlenih roditelja 

 - djeca s teġkoĺama u razvoju 

 - djeca samohranih roditelja 

 - djeca u udomiteljskim obiteljima 

 - djeca u godini prije polaska u osnovnu ġkolu 

 - djeca roditelja koji primaju  doplatak za djecu. 

 

 

Ļlanak 3.  

 

 U smislu ļlanka 2. ove odluke: 

a) pri raļunanju broj djece polazi se od ukupnog broja 

uzdrģavane djece konkretne obitelji, 

b) dijete obitelji s viġe djece, u okviru iste toļke, ima    

prednost nad obitelji s manje djece, 

c) za dijete u udomiteljskoj obitelji roditeljima se       

smatraju osobe koje dijete uzdrģavaju, a pod ukupnim 

brojem djece smatraju se uzdrģavano dijete i sva djece te 

obitelji. 

Ļlanak 4.  

 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u ĂSluģbenom glasilu Grada Kninañ, a            

primjenjivati ĺe se kod upisa djece za radnu     

2015./2016. godinu. 

 

KLASA : 601-02/15-01/1 

URBROJ: 2182/10-01-15-3 

Knin , 24. travnja  2015. godine  

 

             PREDSJEDNIK 

                 Marinko  Tokmakļija 

ððððððððððððððððððððððð 

GRADSKO VIJEĹE 

KLASA :119-01/15-01/1  

URBROJ:2182/10-01-15-4 

Knin , 22. svibnja 2015. godine 

 

 

Na temelju ļlanka 9. stavka 2. i ļlanka 10. stavka 

2. Zakona o savjetima mladih (''Narodne novine'' broj 

41/14. - u daljnjem tekstu: Zakon), ļlanka 6. stavka 1. 

Odluke o osnivanju Savjeta mladih Grada Knina 

(KLASA:119-01/15-01/1, URBROJ:2182/10-01-15-2 od 

1. travnja 2015. godine) i ļlanka 33a. Statuta Grada   

Knina (''Sluģbeni vjesnik Ġibensko-kninske ģupanije'' 

broj 7/09.,  3/13.,  11/13. ï proļiġĺeni tekst i ''Sluģbeno 

glasilo Grada Knina'' broj 4/14), Gradsko vijeĺe Grada 

Knina, na 18. sjednici odrģanoj 22. svibnja 2015. godine, 

donosi 

 

O D L U K U 

o objavljivanju  Javnog poziva za predlaganje           

kandidata za ļlanove i zamjenike 

ļlanova Savjeta mladih Grada Knina 
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Ļlanak 1. 

 

Javni poziv za isticanje kandidatura za ļlanove i 

zamjenike ļlanova Savjeta mladih Grada Knina objavit 

ĺe se u Slobodnoj Dalmaciji, na internetskim stranicama i 

oglasnoj ploļi Grada Knina, u tekstu koji je sastavni dio 

ove Odluke.  

Rok za podnoġenje prijedloga kandidata za ļlanove i 

zamjenike ļlanova Savjeta mladih je 20 dana od dana 

objave Javnog poziva u Slobodnoj Dalmaciji. 

 

Ļlanak 2. 

 

Ova Odluka stupa na snagu osmog (8) dana od 

dana objave u "Sluģbenom glasilu Grada Kninañ.  

 

 

            PREDSJEDNIK 

                                    Marinko  Tokmakļija 

ððððððððððððððððððððð 
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GRADSKO VIJEĹE 

KLASA : 015-08/10-01/5 

URBROJ: 2182/10-01-15-7 

Knin , 22. svibnja 2015. godine          

     

Na temelju ļlanka 9. Zakona o naseljima (ĂNarodne novineñ, broj 54/88) i ļlanka 33. Statuta Grada Knina 

(ĂSluģbeni vjesnik Ġibensko-kninske ģupanijeñ, broj: 07/09, 03/13 i 11/13 ï proļiġĺeni tekst i ĂSluģbeno glasilo   

Grada Knina broj: 4/14) Gradsko vijeĺe Grada Knina, na 18. sjednici odrģanoj 22. svibnja 2015. godine, donosi 

 

ODLUKU  

  o dopuni Odluke o odreĽivanju imena ulica i trgova na podruļju Grada Knina   

 

Ļlanak 1.  

 

U Odluci o odreĽivanju imena ulica i trgova na podruļju Grada Knina (ĂSluģbeni vjesnik Ġibensko-kninske 

ģupanijeñ,  broj 12/11, 13/13 i ĂSluģbeno glasilo Grada Kninañ broj 4/14), u ļlanku 1. u tabelarnom prikazu dodaju 

se novi redni brojevi 189. i 190. koji glase: 

Red. Grad Knin  DOSADAĠNJI NOVI  NAZIV  SKRAĹENI NA-

ZIV  

OPIS ULICE  

189. Knin   

- 

  

Ulica Gospe Veli-

koga Hrvatskog 

Krsnog Zavjeta 

Gospina Matiļni broj statistiļkog 

kruga i redni broj PK u    

SK: 0054151/013, Ġibensko-

kninska ģupanija, Redni broj 

ģupanije: 15,  Grad: Knin, 

MBG: 01961,  Naselje: 

Knin, MBN: 029335,      

Mjesna samouprava: Knin II , 

MB: 16217, Broj             

domaĺinstava u popisnom 

krugu: 195. Redni broj ulice 

(prema DGU) 0152 

- od ulice IV. Gardijske  

brigade, Getaldiĺevom, prvo 

skretanje lijevo u duģini od 

138 m 

190. Knin - Ulica 72. bojne Voj-

ne policije 

72. bojne Matiļni broj statistiļkog 

kruga i redni broj PK u    

SK: 0054151/013, Ġibensko-

kninska ģupanija, Redni broj 

ģupanije: 15,  Grad: Knin, 

MBG: 01961,  Naselje: 

Knin, MBN: 029335,     

Mjesna samouprava: Knin II , 

MB: 16217, Broj             

domaĺinstava u popisnom 

krugu: 195. Redni broj ulice 

(prema DGU) 0153 

- od ulice IV. Gardijske  

brigade, Getaldiĺevom,   

drugo skretanje lijevo u  

duģini od 125 m 
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Ļlanak 2.  

 

U ļlanku 2. iza stavka 2. dodaje se stavak 3. koji 

glasi: 

 

ĂOpis ulica iz ļlanka 1., pod toļkama 189. i 190. ove   

Odluke, u Kninu, prikazan je u grafiļkom prilogu, kao 

sastavnom dijelu ove Odluke, koji se neĺe objavljivati u 

ĂSluģbenom glasilu Grada Kninañ. 

 

Ļlanak 3. 

 

           Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od objave 

u ĂSluģbenom glasilu Grada Kninañ. 

 

               PREDSJEDNIK  

      Marinko  Tokmakļija 

ððððððððððððððððððððððð

GRADSKO VIJEĹE 

 

 Na temelju ļlanka 9. Statuta Grada Knina 

(çSluģbeni vjesnik Ġibensko-kninske ģupanijeè broj 7/09, 

3/13 i 11/13-proļiġĺeni tekst i ĂSluģbeno glasilo Grada 

Knina 4/14) i ļlanka 14. Odluke o priznanjima Grada 

Knina (çSluģbeni vjesnik Ġibensko-kninske ģupanijeè, 

broj 5/98, 6/00, 21/01 i 10/09), Gradsko vijeĺe Grada 

Knina na 18. sjednici od  22. svibnja 2015. godine donosi 

O D L U K U 

o dodjeli  

çNAGRADE GRADA KNINAè  

 

Udruzi  veterana 7. gardijske brigade ĂPUMAñ 

 

dodjeljuje se 

çNAGRADA GRADA KNINAè 

za osobite uspjehe u zaġtiti i oļuvanju digniteta           

Domovinskog rata, a posebno kroz ulogu  7. gardijske 

brigade ĂPUMAñ  prije, tijekom i nakon oslobaĽanja 

Grada Knina  

u VRO ĂOlujañ 

 

KLASA : 060-01/15-01/1 

URBROJ:2182/10-01-15-11 

Knin , 22. svibnja 2015. godine 

              PREDSJEDNIK 

      Marinko  Tokmakļija 

GRADSKO VIJEĹE 

 

 Na  temelju  ļlanka 9.  Statuta  Grada  Knina 

(çSluģbeni vjesnik Ġibensko-kninske ģupanijeè broj 7/09, 

3/13 i 11/13-proļiġĺeni tekst i ĂSluģbeno glasilo Grada 

Knina 4/14) i ļlanka 14. Odluke o priznanjima Grada 

Knina (çSluģbeni vjesnik Ġibensko-kninske ģupanijeè, 

broj 5/98, 6/00, 21/01 i 10/09),    Gradsko vijeĺe Grada 

Knina na 18. sjednici od  22. svibnja 2015. godine donosi 

               O D L U K U  

   o dodjeli  

        çNAGRADE GRADA KNINAè  

 

Udruzi  veterana 4. gardijske brigade 

 

dodjeljuje se 

çNAGRADA GRADA KNINAè 

za osobite uspjehe u zaġtiti i oļuvanju digniteta           

Domovinskog rata, a posebno kroz ulogu  4. gardijske 

brigade prije, tijekom i nakon oslobaĽanja Grada Knina 

u VRO ĂOlujañ 

 

KLASA : 060-01/15-01/1 

URBROJ:2182/10-01-15-12 

Knin , 22. svibnja 2015. godine 

 

              PREDSJEDNIK  

      Marinko  Tokmakļija 

ððððððððððððððððððððððð

GRADSKO VIJEĹE 

 

 Na   temelju   ļlanka 9. Statuta  Grada  Knina 

(çSluģbeni vjesnik Ġibensko-kninske ģupanijeè broj 7/09, 

3/13 i 11/13-proļiġĺeni tekst i ĂSluģbeno glasilo Grada 

Knina 4/14) i ļlanka 14. Odluke o priznanjima Grada 

Knina (çSluģbeni vjesnik Ġibensko-kninske ģupanijeè, 

broj 5/98, 6/00, 21/01 i 10/09), Gradsko vijeĺe Grada 

Knina na 18. sjednici od  22. svibnja 2015. godine donosi 

 

O D L U K U  

o dodjeli  

çGRBA GRADA KNINAè  
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dodjeljuje  se posthumno 

  

ANTI  GRABIĹU 

 

ĂGRB GRADA KNINA ñ  

 

za nesebiļno i poģrtvovno pristupanje u obavljanju     

policijskih zadaĺa 

 s ciljem pruģanja pomoĺi i zaġtite ģrtvama nasilja i     

ostalim graĽanima 

 

KLASA : 060-01/15-01/1 

URBROJ:2182/10-01-15-13 

Knin , 22. svibnja 2015. godine  

               PREDSJEDNIK  

       Marinko  Tokmakļija 

ððððððððððððððððððððððð

GRADSKO VIJEĹE 

 

 Na temelju ļlanka 9. Statuta Grada Knina 

(çSluģbeni vjesnik Ġibensko-kninske ģupanijeè broj 7/09, 

3/13 i 11/13-proļiġĺeni tekst i ĂSluģbeno glasilo Grada 

Knina 4/14) i ļlanka 14. Odluke o priznanjima Grada 

Knina (çSluģbeni vjesnik Ġibensko-kninske ģupanijeè, 

broj 5/98, 6/00, 21/01 i 10/09), Gradsko vijeĺe Grada 

Knina na 18. sjednici od  22. svibnja 2015. godine donosi 

O D L U K U  

o dodjeli  

çPLAKETE GRADA KNINAè  

 

gĽi. ANņI MEĠIN 

 

dodjeljuje se 

çPLAKETA GRADA KNINAè 

 

za 36 puta darovanu krv i osobiti doprinos dobrovoljnom 

darivanju krvi 

 

KLASA : 060-01/15-01/1 

URBROJ:2182/10-01-15-14 

Knin , 22. svibnja 2015. godine 

 

            PREDSJEDNIK 

    Marinko  Tokmakļija 

GRADSKO VIJEĹE 

 

 Na temelju ļlanka 9. Statuta Grada Knina 

(çSluģbeni vjesnik Ġibensko-kninske ģupanijeè broj 7/09, 

3/13 i 11/13-proļiġĺeni tekst i ĂSluģbeno glasilo Grada 

Knina 4/14) i ļlanka 14. Odluke o priznanjima Grada 

Knina (çSluģbeni vjesnik Ġibensko-kninske ģupanijeè, 

broj 5/98, 6/00, 21/01 i 10/09), Gradsko vijeĺe Grada 

Knina na 18. sjednici od  22. svibnja 2015. godine donosi 

O D L U K U  

o dodjeli  

çPLAKETE GRADA KNINAè  

 

gosp. ANTI  DUILU  

 

dodjeljuje se 

çPLAKETA GRADA KNINAè 

 

za uspjehe u radu s mladim osobama srednjoġkolskog 

uzrasta 

te u promicanju znanja i obrazovanja 

 

 

KLASA : 060-01/15-01/1 

URBROJ:2182/10-01-15-15 

Knin , 22. svibnja 2015. godine  

              PREDSJEDNIK 

      Marinko  Tokmakļija 

ðððððððððððððððððððððð

GRADSKO VIJEĹE 

 

 Na temelju ļlanka 9. Statuta Grada Knina 

(çSluģbeni vjesnik Ġibensko-kninske ģupanijeè broj 7/09, 

3/13 i 11/13-proļiġĺeni tekst i ĂSluģbeno glasilo Grada 

Knina 4/14) i ļlanka 14. Odluke o priznanjima Grada 

Knina (çSluģbeni vjesnik Ġibensko-kninske ģupanijeè, 

broj 5/98, 6/00, 21/01 i 10/09), Gradsko vijeĺe Grada 

Knina na 18. sjednici od  22. svibnja 2015. godine donosi 

 

 

O D L U K U  

o dodjeli  

ĂPLAKETE GRADA KNINA ñ 
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gosp. VLADI  AREĢINI 

 

dodjeljuje se 

çPLAKETA GRADA KNINAè 

 

za uspjehe u radu s djecom i mladima s poteġkoĺama u 

razvoju 

i odraslim osobama s invaliditetom 

 

KLASA : 060-01/15-01/1 

URBROJ:2182/10-01-15-16 

Knin , 22. svibnja 2015. godine 

             PREDSJEDNIK 

     Marinko  Tokmakļija 

ððððððððððððððððððððððð

GRADSKO VIJEĹE 

 

 Na temelju ļlanka 9. Statuta Grada Knina 

(çSluģbeni vjesnik Ġibensko-kninske ģupanijeè broj 7/09, 

3/13 i 11/13-proļiġĺeni tekst i ĂSluģbeno glasilo Grada 

Knina 4/14) i ļlanka 14. Odluke o priznanjima Grada 

Knina (çSluģbeni vjesnik Ġibensko-kninske ģupanijeè, 

broj 5/98, 6/00, 21/01 i 10/09), Gradsko vijeĺe Grada 

Knina na 18. sjednici od  22. svibnja 2015. godine donosi 

O D L U K U  

o dodjeli  

çGRBA GRADA KNINAè  

 

gosp. ZORANU ĻAVARI 

 

dodjeljuje se 

çGRB GRADA KNINAè 

 

za zasluge u oļuvanju tradicijskih obiļaja Hrvata iz BiH 

u Gradu Kninu, 

promocije Grada Knina kroz kulturne manifestacije na 

podruļju RH i BiH, te promicanju kulture Grada Knina 

kroz djelovanje HKD-a ĂNapredakñ Knin 

 

 

KLASA : 060-01/15-01/1 

URBROJ:2182/10-01-15-17  

Knin , 22. svibnja 2015. godine 

            PREDSJEDNIK 

    Marinko  Tokmakļija 

GRADSKO VIJEĹE 

 

 Na temelju ļlanka 9. Statuta Grada Knina 

(çSluģbeni vjesnik Ġibensko-kninske ģupanijeè broj 7/09, 

3/13 i 11/13-proļiġĺeni tekst i ĂSluģbeno glasilo Grada 

Knina 4/14) i ļlanka 14. Odluke o priznanjima Grada 

Knina (çSluģbeni vjesnik Ġibensko-kninske ģupanijeè, 

broj 5/98, 6/00, 21/01 i 10/09), Gradsko vijeĺe Grada 

Knina na 18. sjednici od  22. svibnja 2015. godine donosi 

O D L U K U  

o dodjeli  

çGRBA GRADA KNINAè  

 

gĽi. NADI  HRĢIĹ 

 

dodjeljuje se 

ĂGRB GRADA KNINAè 

 

za zasluge u promicanju kulture i umjetnosti 

i stvaranju kulturnog identiteta Grada Knina 

 

KLASA : 060-01/15-01/1 

URBROJ:2182/10-01-15-18 

Knin , 22. svibnja 2015. godine 

            PREDSJEDNIK 

    Marinko  Tokmakļija 

ððððððððððððððððððððððð 
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